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Tok Bilong Kaunim Pastaim ' 

Wanem itaim bilong lotu? Sampela 
man i no laik tru na olsem 01 i no lotue 
Sampela man i save lotu long Sande tasol. 
Tasol Kristen tru i pilim olsem dispela 
i no inap. God i save lukautim yumi long 
olgeta de. Olsem na yumi mas lotu long 
God olgeta de. 

Long planti kongrigesen, olgeta Kris­
ten i save bung na lotu long moningtaim 
na long nait. Long sampela pIes na long 
taun, man i save sindaun wantaim meri pi­
kinini bilong em long haus bilong em yet 
na 01 i lotu. Dispela liklik buk l bi­
long helpim 01 man i lotu olsem long 01-
geta de. Mi beten long God i givim bles­
ing bilong em long dispela buk na em i 
ken strongim bilip bilong siots bilong 
em. 
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Moa yet, kingdom bUong heven i olsem wanpela umben 01' i 
tromwe pinis long wara na i banisim kain kain . pis. 

Matiu 13: 47 

, Nau Jisas i Boim yumi tru long taim 
bilong e·m i kam bek. Em i stori long 
kain kain pis i stap insait long wanpela 
umben. Dispela pis olgeta i gat nem 
Kristen. Olgeta i stap- insait long kong­
rigesen. Tasol sampela i gutpela na sam­
pela ·i nogut. 01 ensel bai i kam na mekim 
wok bilong tromwe 01 pis nogut long taim 
Jisas i kam bek. 

Yu wanem kain pis? Yu Kristen tru, 
no yu gat nem Kristen nating? Moa gut yu 
tingting liklik long dispela. Nogut yu 
tingting planti long yu gat nem Kristen 
na olsem yu gat pas pinis bilong yu go 
long heven. Dispela stori i soim yumi 
klia tumas. Sampela man i baptais pinis, 
tasol bai ensel i kam tromwe 01 long pIes 
nogut. 

I true Jisas i no bin givim yumi wok 
long skelim bilip bilong 01 arapela Kris­
ten. Tasol yumi gat bikpela wok long 
skelim bilip bilong yumi yet. Nogut yumi 
i Ius bihain. Olsem na tingim gut bilip 
wantaim pasin bilong YUe Yu save long yu 
iman bilong God na olsem yu wok strong 
long bihainim tok bilong em na meki~ wok 
bilong em, no olsem wanem? Maus nating i 
no mekim yu iKristene Sapos man i bilip 
tru, em i hatwok long sakim gris bilong 
Setan na i pas tru l ong God wantaim lain 
bilong em. Yu mekim olsem, no? 
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Tru tumas mi tokim yupela: Man i harim tok bilong mi na i 
bilip long em em i bin salim mi na mi kam, em i gat laip i stap gut 
oltaim oltaim. Em bai i no kamap long kot, tasol em i lusim dai na 
i kamap pinis long laip. 

Jon 5: 24 

01 hetman bilong Juda i kros long Ji­
sas oltaim. Em i no save bihainim 01 
liklik tambu bilong 01, na olsem 01 i 
kros. Tasol long dispela tok, Jisas i 
lainim yumi gutpela tumas. Liklik tambu 
bilong yumi man, em i no bikpela samting 
tumas. Harim tok bilong Jisas na bilip­
im dispela tok, em i bikpela samting true 
Kain man olsem bai i kisim laip i stap 
gut oltaim. 

01 hetman bilong kongrigesen long 'Nu 
Gini i bin putim sampela 10 na tambu tu. 
01 i putim sampela tambu long 01 man bi­
long konfirmesan na 01 man i laik kaikai 
komunion. 01 dispela 10 bilong 01 hetman 
i gutpela. 01 i putim 01 dispe1a 10 bi­
long strongim kongrigesen. Tasol nogut 
'yumi i ting olsem 01 hetman bi10ng Juda. 
01 i ting: Sapos man i bihainim 01 dis­
pela 10 bilong mipela, bai God i sori 
long em na kisim em i go long heven. He­
ven em i olsem gutpela pe bilong dispels 
wok mani mekim. Nogut yumi kisim dis­
pela kain tingting. Em i kranki tumae. 
Ting long dispela tok JiS8S i mekim. Yuhli 
mas kisim bi1ip. Man i bilip long Jisas, 
em i gat 1aip i stap gut oltaim oltaim. 
Bai long lasde, kot i no inap daunim em. 
Em i gat laip pinis, na em i ken amamas. 
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Sapos wanpela man i laik holim strong laip bilong en, em bai i 
lusim. Tasol sapos wanpela man i ting long mi na i lusim laip bilong 
en, em bai i holim strong. 

Luk 9: 24 

Karum i bin wok long bikbris. Sip i 
laik lusim bris, na Karum i holim rop bi­
long en. Em i laik i go wantaim dispela 
sip na olsem em i no lusim dispela rope 
.Em i holim strong. Sip i pulim em i go i 
go, na Karum i no lusim rop na i swim i 
kam bek. Nogat. Em i holim strong na em 
i go Ius. 

Dispela tok bilong Jisas i soim yumi 
long kain samting olsem . Man i wok long 
holim strong laip bilong em long graun na 
i ting long dispela tasol, em bai i lusim 
laip tru bilong em. Laip tru, em i no 
laip bilong dispela graun tasol. Em i 
laip bilong i stap wantaim God long he­
ven. God i bin wokim yumi man bilong i 
stap wantaim em. Sapos yumi i stap wan­
taim em, yumi i gat laip tru bilong i 
stap gut oltaim. Olsem na yumi mas ting 
long dispela kain laip bilong yumi i stap 
strong. 

Tupela waitmi~in bipo i bin go long 
hap bilong Malala. 01 man i stap haiden 
yet long dispela taim na olsem 01 i kili. 
tupela. Tupela i bin ting long Jisas na 
i lusim laip bilong tupela long graun, 
tasol tupela i no Ius. 01 i holim strong 
laip bilong i stap gut oltaim. Nau 01 i 
stap wantaim God. 
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Taim i kam nau na olgeta man i stap long matmat bai 01 i harim 
maus bHong em na 01 bai i kam ausait. 01 i bin mekim gutpela 
pasin bai 01 i kirap gen na i stap laip, na 01 i bin mekim pasin nogut 
01 i kirap gen bHong painim kot. 

Jon 5: 28-29 

Jisaa i 1ainim 01 man long God i bin 
makim em yet bilong skelim olgeta man 
long lasde. Em bai i kam bek na bai 01-
get a man i lusim matmat na i kam ausait. 
01 i kam ausait na Jisas bai i skelim 01. 
Em bai i salim 01 man i bin meki~ gut­
pela pasin i go long heven, tasol 01 man 
i bin mekim pasin nogut, 01 bai i Ius 
long dispela kot na 01 i go long hel. 

Tasol moa gut yumi tingting klia long 
dispe1a tok gutpela pasin. Yumi save 
lukim sampela pasin olsem i gutpela,tas-
01 God i no lukim olsem. Yumi save lukim 
samting long skin tasol. Yumi no 1ukim 
bel bilong man na save long tingting bi­
long em. God i save lukim tru bel bilong 
man na em i skelim tru wanem paain i gut­
pela na wan~m i nogut. Sapos .man i ting 
long mekim gutpela pasin na em i ting God 
i mas givim heven long em oleem ·pe bilong 
dispela gutpela pasin em i bin mekim, God 
i lukim dispe1a oleem pasin nogut. Long 
wanem? Bel bilong dispela man i no stret. 
Em i no bel tru long Jisas na em i no 
holim tru dispe1a wok Jisas i bin mekim 
bilong tekewe sin bilong em. Bilip--dis­
pela em i nambawan gutpela wok bilong 
givim laip long yumi. 
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Tasol Jisas i tokim 01: 01 i no mas i go. Yupela yet i givim 
01 kaikai. 

Matiu 14: 16 

Yumi olgeta i save long dispela sto­
ri. Jisas i laik kisim spel liklik wan­
taim l2-pela disaipe1 b~long en tasol 
bikpela lain manmeri i bihainim em. 01sem 
na Jisas i wok long givim tok bilong God 
long 01. 01 istap inap long apinun, na 
01 disaipel i tokim em: Yu mas salim 01 i 
go. 01 1 no gat kaikai. Tasol Jisas i 
bekim tok i epik: Em i wok bilong yupela. 
Yupela yet i givim 01 kaikai. Na bihain, 
Jisas yet i bin mekim planti kaikai i 
kamap na 01 disaipel i givim long 01 man­
meri. 

Jisas i laik lainim yumi tu long dis­
pela tok em i mekim. Planti tai~ yumi 
lukim sampela man i gat hevi na yumi ting 
long salim 01 i go tasol. Yumi laikim 01 
yet i karim na stretim dispela hevi bi­
long 01. Tasol Jisas i tok: Dispela em i 
wok bilong yupela Kristen. Yupela mas 
painim rot bilong helpim 01 man i gat 
hevi. Sampela man inap long yumi yet i 
helpim 01. Sampela man yumi mas karim i 
go long haus sik na dokta i ken helpim 
01. Sampela yumi mas kisim 01 i go long 
misin no long gavman& Tasol yumi no ken 
rausim 01 i go nating. Yumi mas helpim 
01 man i gat hevi olsem Jisas i bin mek­
im. Man i les long h elpim arapela man ~ 
em i no mekim pasin bi long Kristen. 
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01 wok Papa i bin givim long mi bilongmi pinisim, 01 dispela 
wok mi save mekim. N a 01 dispela wok mi mekim, 01 i kamapim 
tok long mi, long Papa i bin salim mi na mi kam. 

Jon 5: 36 

01 hetman bilong Juda i no laik bilip 
long God i bin salim Jisas i kam long 
graun. 01 i lukim olgeta mirake1 em i 
mekim, taso1 bel bilong 01 i pas na 01 
yet i no laik bilip. 01 i no skelim gut 
01 dispe1a mirakel Jisas i bin mekim na 
olsem Jisas i mekim dispela toke 

Yumi man bilong. dispe1a taim, yumi tu 
i gat hevi long bi1ip long Jisas. Yumi 
no bin lukim 01 mirakel bi10ng em. Yumi 
save harim tasol stori bi10ng 01 dispe1a 
mirakel. Taso1 nogut bel bilong yumi i 
pas olsem 01 hetman bi10ng Juda. God Holi 
Spirit i bin helpim 01 man long raitim 
Baibe1 stret. 01 dispela stori yumi har­
im, 01 i tru tumas. Jisas i bin mekim tru 
01 dispe1a mirakel. Em i bin kirapim dai­
man. Em i bin mekim gut sik bilong p1an­
ti man. Nau long taim bilong yumi, 01 
dokta i gat planti save, tasol 01 i no 
inap mekim orait sikman olsem Jisas i bin 
mekim. Olsem na yumi mas tingim 01 dis­
pela mirake1 na save. Jisas i no man nat­
ing. God yet i bin salim em i kame Em i 
bin kamdaun long graun bilong baiim sin 
bi10ng yumi. Olsem na yumi mas bi1ip tru 
long em na bihainim em. 
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Sapos wanpela man i kisim olgeta samting bilong graun, tasol 
em yet i bagarap na Ius, dispela samting i ken helpim em olsem 
wanem? 

Luk 9: 25 _ 

Nau planti manmeri bilong Nu Gini i 
wok strong tumas long painim samting bi­
long graun. 01 i go wok moni long 01 
taun. 01 i planim kokonas na kofi na ara­
pela samting bilong painim moni. Gutpela 
01 i mekim. Sapos man i no wok strong 
long painim moni, bai em i no ken kisim 
samting bilong helpim bodi bilong em wan­
taim meri pikinini bilong em. 

Sampela man i mekim olsem, tasol 01 i 
lusim tingting liklik. 01 i tingim sam­
ting bilong bodi, tasol 01 i no ting long 
helpim sol bilong 01. 01 i ting long 01 
pikinini i save rit rait samting, taso1 
01 i no ting long 01 i save gut long tok 
bilong God. 01 i no ting moa long lotu na 
long God$ 

Jisas i tok long dispela kain mano Em 
i ken wok strong long kisim haus kapa na 
long baiim trak na long kisim olgeta kain 
bilas bilong bodi bilong em~ Tasol em bai 
i dai. Yumi olgeta bai i daie Na 01 dis­
pela samting bilong graun i no ken helpim 
yumi bihain. Nogut yumi wok strong long 
kisim samting bilong helpim yumi sotpela 
taim tasole Klinpela bel i save helpim 
yumi oltaim. Strongpela bilip i save 
helpim yumi oltaim. Sapos yumi i pas tru 
long God na long pasin bilong em, bai yu­
mi ken i stap gut oltaim oltaim. 
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Yupela i save painim painim insait long 01 Rait bilong God 
bikos yupela ting yupela i gat laip i stap gut oltaim oltaim long 
dispela. Na 01 dispela Rait i tokaut long mi. Tasol yupela no laik 
i kam long mi bHong kisim laip. 

Jon 5: 39-40 

Watpo yupela i kaunim Baibel bilong 
yupela? Planti man i no kaunim liklik, 
tasol sampela i kaunim kaunim i stap. 
Watpo 01 i kaunim olsem? 01 Ferisi i bin 
kaunim bilong painim laip bilong i stap 
gut oltaim oltaim. Gutpela tumas 01 i 
mekim. Moa gut yumi tu i mekim clsem. 
Tasol 01 Ferisi i no lukim na kisim dis­
pela laip. Long wanem? Jisas em i as bi­
long dispela laip. Olgeta tok bilong Bai­
bel i lainim yumi olsem. 01 Ferisi i 
painim i go i go, tasol 01 i no lukim Ji­
sase 01 i painim 01 liklik 10 bilong 01 
yet i bihainim, na 01 i ting 01 i ken 
mekim wok olsem na painim laip.' Tasol i 
no inap. 

Planti manmeri bilong Nu Gini i save 
kaunim Baibel. Sampela i kaunim olsem 
narapela kain buk nating. 01 i kaunim na 
01 i ting: Dispela buk i gat planti gut­
pela stori na gutpela toke Mi ken amamas 
long kaunim em na bel bilong mi i ken 
gutpela. I gutpela yumi laikim tumas 
kaunim tok bilong God. Tasol nogut yumi 
ting long dispela tasol. Yumi mas save 
long laip i stap insait long Baibel. Bai­
bel em i tok bilong God na i lainim yumi 
long Jisas. Sapos yumi kisim Jisas, bai 
yumi gat laip true 
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Orait Jisas i tokim 01 i spik: Bel bHong yupela i ken strong, 
em mi tasol. Yupela i no ken pret. 

Matiu 14: 27 

Jisas i no bin go long bot wantaim 
l2-pela disaipel. Em i etap yet long prea 
na i salim 01 i go long Kapaneam. Na bik­
si i pasim 01 disaipel na 01 i no kamap 
kwik. Olsem na Jisas i wokabaut antap 
long wara na i go kamap long 01. 

Sapos yumi i lukim dispela, mi ting 
yumi i pret olsem 01 disaipel. 01 i ting 
01 i lukim dewel bilong wanpela man i 
kame 01 i guria tru na 01 i no tingting 
klia. 01 i singaut nabaut olsem 01 man 
bilong bus i pret long sangguma. 01 i 
ting Jisas i man nating na olsem 01 i no 
ting dispela em i Jisas. 01 i prete 

Planti taim yumi tu i save tingim Ji­
sas olsem em i man nating. Oleem na yu­
mi i save pret pret long kain kain sam­
tinge Yumi save pret yet long poisin. Yu­
mi save pret yet long yumi i dai. Yumi 
save pret yet long arapela man i winim 
yumi long kisim samting bilong dispela 
graun. Tasol sapos yumi bilip tru long 
Jisas em i Pikinini tru bilong God, yumi 
ken save. Em i bosim dispela graun i 
stap. Em i lukautim yumi olgeta de. I no 
gat wanpela samting long dispela graun 
inap long bagarapim yumi true Jisas i bin 
baiim sin bilong yumi na em bai i kisim 
yumi i go long heven. Olsem na yumi no 
ken prete Yumi ken amamas i stap. 
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Sapos yupela bilipim Moses bai yupela bilipim mi tu. Long 
wanem, em i bin rait long mi. 

Jon 5: 46 

01 Juda i save litimapim nem bilong 
Moses true 01 i save God yet i bin tok­
tok wantaim Moses. 01sem na 01 i hatwok 
long bihainim olgeta liklik toktok bilong 
Moses. Tasol 01 i no pilim tru as bilong 
01 dispela tok bilong em. Bikpela ting­
ting bilong Moses i olsem: Sapos yumi i 
bilipim tok bilong God, bai em i helpim 
yumi. 01 Juda i no bin pilim dispela tok 
na olsem 01 i bin lusim God planti taim. 
Na Moses i bin tokim 01 Juda tu long God 
bai i salim wanpela Helpim tru i kame Em 
i tok long Jisas. Tasol taim Jisas i bin 
kamap, 01 Juda i no bilipim em. 01 i wok 
long bihainim 01 liklik hap 10 bilong Mo­
ses tasol. 01 i no bilipim bikpela tok 
bilong em. 

Yumi sampela i olsem tu. Yumi bin 
harim planti kain liklik 10 bilong 01 
hetman bilong kongrigesen na yumi wok 
long bihainim dispela. Tasol taim 01 pas­
tor na 01 hetman i sanap long haus lotu 
na lainim yumi tru long Jisas, yumi lukim 
tok bilong 01 olsem tok nating bilong 
wanpela man nating. 01 Juda i bin mekim 
olsem na 01 i go Ius. Nogut yumi bihainim 
dispela pasin bilong 01. Yumi mas pilim 
tru as bilong tok bilong Baibel na tok 
bilong 01 hetman bilong yumi. Yumi mas 
bilip long Jisas. 
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Sapos han bHong yu i bagarapim bHip bHong yu, yu mas katim 
na rausim em. Moabeta yu gat han nogut na yu go long laip. 
Nogut yu gat tupela han na yu go long hel, lon,g paia i no inap long 
mekim i dai. 

Mak 9: 43 

Olsem wanem han bilong yu inap baga­
rapim bilip bilong yu? Em inap, no? Sam­
pela man i ting olsem: Sapos han bilong 
mi i stilim wanpela samting, em i mekim 
mi i sin. Olsem na ating Jisas·i tok long 
dispela. Sampela man i ting olsem, tasol 
dispela tok bilong 01 i no tru. Sapos yu 
stil, wanem i as bilong en? Ating han bi­
long yu i as bilong en, no? Jisas i bin 
lainim yumi klia long dispela samting. As 
bilong sin i stap long bel bilong man. 
Han em i no as bilong sin. Olsem na yumi 
ken save. Jisas i no tok long katim tru 
han bilong yumi. Em i tok long rausim 01 ..... 
geta kain samting i save mekim sini kam­
ap long yumi. Em i tok long olgeta kain 
giaman tlngting na laik i hait i stap in­
sait long bel bilong yumi. Dispela yumi 
mas rausim. Nogut yumi i go Ius . 

Olsem na moab eta yumi olgeta i skelim 
tru pasin bilong yumi na bel bilong yumi. 
Yumi save mekim wanem kain sin? Nogut yu­
mi tingim tasol sin bilong han bilong yu­
mi. Tingim tu sin bilong maus na sin bi­
long tingting. Man i tingting planti long 
em yet na 01 samting bilong em na em i n o 
ting long helpim ara pela man, dispela em 
i bikpela sin. Eet en long God iklinim 
tru tingting bilong yu. 
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Man em i sem long mi na long tok biIong mi, bai Pikinini bHong 
Man tu em i sem long dispela man taim em i kam bek wantaim 
glori bHong en, wantaim glori bHong Papa bHong en na bHong 01-
get a ensel holi tu. 

Luk 9: 26 

Taim Jisas i bin dai long diwai kros, -­
klostu olgeta disaipel bilong en i bin 
semlong em. 01 i no helpim em liklik. 
Pita i bin giaman tru na tok: Hi no save 
dispela man. 01 arape1a disaipe1 i bin 
ranawe. Jon wanpela taso1 i bin go klos­
tu long diwai kros taim Jisas i hanggamap 
i stape Taso1 bihain 01 dispe1a disaipel 
i bin lusim pasin bilong sem. 01 i bi~ 
tokaut klia tumas long olgeta manmerii 
Long pes bilong 01 hetman bi10ng Ju~a 
yet, 01 i tokaut: Yupe1a i bin ki1im Ji­
sas i dai, tasol em i kirap bek gen. Em i 
Piklnini tru bilong God. 

Yumi tu i save sem long Jisas· planti 
taim. Taim yumi no go long lotu, yumi sem 
long Jisas. Taim yumi bihainim kranki 
pasin bilong sampela man na lusim pasin 
bilong Jisas, em i olsem yumi i sem long 
em. Taim yumi i mekim tok nogut, taim. yu­
mi i tok baksait, taim yumi no he1pim 
wanpela man i gat hevi, long 01 dispela 
pasin yumi sem long Jisas. Nogut yumi 
stap olgeta long dispe1a pasin. Moabeta 
yumi tanim bel olsem 01 disaipel i bin 
mekim. Moa gut yumi tokaut klia long maus 
bilong yumi na long wokabaut bilong yumi 
na soim 01 arapela man long yumi i Kris­
ten. 
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Long bel kain tingting nogut i save kamap, kilim man, bi-ukim 
10 bilong marit, i pilai nogut long manmeri, stil, sutim tok giaman, 
tok bilas. 01 dispel a samting em i mekimman i no kUn. Tasol 
ktsim kaikai na i no wasim han pastaim, dispela pasin i no mekim 
man i no klin~ . 

Matiu 15: 19-20 

01 dokta bilong yumi i save tok: Taim 
yu laik kaikai, yu mas wasim han bilong 
yu pastaim. Sapos yu no mekim olsem, bai 
yu k~rim sik. 01 hetman bilong Juda tu i 
bin putim wanpela kain 10 olsem. Tasol 01 
i no ting long man i kisim sik. 01 i ting 
man i nowasim han na i kaikai nating em 
i mekim sin. Dispela i no 10 bilong God. 
Em ~ 10 bilong 01 hetman bilong Juda tas-
01. 01 i ting samting bilong graun i go 
insait long man na mekim sin i kamap long 
dispels man. 

Tasol dispela tingting bilong Ql Juda 
i kranki tumas na oleem Jisas i mekim 
dispela toke Samting bilong ausait i no 
save mekim man i sin. Nogat. Setan i kir­
apim sin insait long bel bilong man 
stret. As bilong sin i stap long bel bi­
long man. Tasol sampela Kristen i ting 
yet long stretim 01 samting ausait na 
daunim sin long dispela rot. 01 i lukim 
rabisman i stil na 01 i hatwok long help~ 
im dispela man i wok bisnis na painim 
moni~ 01 i ting em i no ken stil moa bi­
hain. Tasol dispela em i giamane Yumi 
mas stretim bel bilong man. Em i tanim 
bel pinisna bihainim gutpela pasin, 0-
rait bai dispela sin ipinis. 
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01 i pu1ap pinis, na em i tokim 01 disaipel bilong em: Bungim 
01 hap kaikai i stap yet. Nogut sampe1a i Ius nating. 

Jon 6: 12 

Yumi i save dispelastori long Jisas 
i givim kaika! long 5000 man. Em i bin 
kisim 5-pela liklik hap bret na tupela 
pis na long strong bilong em yet em i 
mekim dispela liklik kaikai i kamap inap 
long 5000 man. Tasol 01 i pulap pinis na 
Jisas i wok long lainim yumi long nara­
pela samting. God yet i save givim yumi 
olgeta samting bilong graun. Nogut yumi 
ting 01 dispela samting i samting nating 
na yumi tromwe nating. Yumi mas lukautim 
gut 01 samting God i bin givim yumi. 01-
sem ~ na Jisas i bin tokim 01 disaipel long 
bungim 01 liklik hap kaikai i pundaun na­
baut. 

Planti manmeri bilong Nu Gini tu i no 
save tingting gut long bosim 01 samting 
bilong graun. 01 i no ting God i bin giv-

' im dispela samting long 01. Hap kaikai na 
nupela lap lap na olgeta kain samting 01-
sem, 01 i no bosim gut. 01 i sindaun long 
graun na mekim p~nti doti i kamap long 
nupela laplap. Tasol 01 i no wasim gut 
long hatpela wara na rausim tru 01 dis­
pela doti. Nogat. 01 i les na wasim na­
ting long kolpela wara tasol. God i bin 
putim dispela samting long han bilong yu­
mi. Moa gut yumi ting long dispela. M'oa 
gut yumi bosim gut 01 samting God i bin 
givim yumi. . 
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Jisas i tokim em: Man i putim han bHong em long stia, tasol 
oltaim em.i lukluk i go baksait, em i no inap i go insait long king­
dom bHong God. 

Luk 9: 62 

Kapo i bin go long solwara wantaim 5-
pela arapela man. 01 ~ go long kanu na 
Kapo i wok long stia. Tasol Kapo i ting­
ting planti long mama bilong em long pIes 
na oltaim em i lukluk i go bek. Em i mek­
im olsem na kanu i no go stret. Em i su­
rik i go long bikpela solwara. 01 arapela 
man long kanu i lukim olsem na 01 i teke­
we Kapo long wok bilong stia. 01 i tok: 
Oltaim ai bilong yu i lukluk i go bek na 
olsem yu no inap long stia. 

Jisas i tok long kain man olsam. Sa~ 
pos yumi i kisim pasin bilong Kristen, 
tasol oltaim yumi tingting i go bek long 
haiden pasin, bai yumi i no inap i go in­
sait long kingdom bilong God. Man bilong 
God i mas ting long bihainim tru pasin 
bilong God. I tru, yumi olgeta i save 
pundaun yet long sampela sin. Tasol Jisas 
i no tok long dispelao Em i tok long man 
i pasim tingting bilong em tru long mekim 
pasin nogut. Em i no ting long lusim. 
Em i ting long gtamanim pastor na 01 het­
man long em i Krist en , tasol em i mekim 
yet dispela pasin bilong Setan. Clsem na 
yumi olgeta i mas lukaut. Yumi mas pasim 
tingting tru long Jisas na bihainim em. 
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Orait Jisas i save long 01 i laik i kam holim pas em na makim 
em i king. Olsem na em wanpela i go bek gen long maunten. 

Jon 6: 15 

Jisas i givim kaikai pinis long 5000 
man na bel bi10ng 01 i kirap true 01 i 
ting olsem: Sapos dispe1a man i king bi­
long mipe1a na bosim mipe1a olgeta de, 
bai mipela i no gat hevi long wok gaden 
na long baiim kaikai. 01 i tok olsem na 
01 i laik makim Jisas king bilong 01. Tas-
01 Jisas i no bin kam long helpim yumi 
long samting bilong bodi tasol. Em i bin 
helpim planti manmeri long bodi bilong 01 
taim em i stap long graun. Em i save 
helpim yumi planti long bodi bilong yumi 
tu. Tasol nambawan wok bilong em i bi­
long helpim sol. Em i king bilong yumi 
olgeta. Em i laik helpim bel bilong yumi. 

Moabeta yumi lukim gut bel bilong yu­
roi yet. Watpo yumi laik holim pas Jisas? 
Watpo yumi i kam long 10tu? Sampe1a man 
i ting Jisas bai i helpim 01 long painim 
ki bilong kago. Planti man i ting long 
singautim Jisas taim 01 i gat bikpela sik 
no wanpela kain hevi, tasol 01 i no save 
tingim Jisas oltaim. Nogut yumi ting Ji­
sas i kam bilong he1pim yumi long bodi 
tasol. Moabeta yumi harim gut tok bilong 
Jisas na bilip long dispela wok em i mek­
im long diwai kros bilong tekewe sin bi­
long yumi. Sapos yumi mekim olsem, bai 
yumi i gat laip true 
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Jisas i bekim tok long em i spik: 0 meri, bilip bilong yu i bik­
pela. Samting yu laikim, em i ken kamap long yu. N a long dis­
pela aua tasol pikinini meri bilong em i orait gen. 

Mati'll 15: 28 

Jisas i go kisim win liklik long wan­
pela pIes planti haiden i stap long en. 
Em i laik maIolo, tasol dispela haiden 
meri i krai krai long em i mekim orait 
pikinini bilong em. Dispela meri i no 
save tumas long Jissa. Tasol em i bilip 
Jisas inap helpim pikinini bilong em na 
bilip bilong em i strong tumaa. Olsem na 
Jisas i bin helpim em. 

Mi ting dispela pasin i step yet long 
taim bilong yumi. Planti man bilong Nu 
Gini i yangpela yet long pasin bilong Ji­
sas. 01 i no save tumas long tok bilong 
em. Tasol bilip bilong 01 i winim bilip 
bilong planti Kristen long h~p bilong 
Amerika na Ostrelya na Jermani. Na insait 
long Nu Gini tu em i olsem. Long nambis, 
01 man i bin save long Jisas longtaim tu­
mas. 01 man bilong bus i save long em 
sotpela taim tasol. Tasol "mi lukim planti 
man bilong bus i winim 01 nambisman long 
bilip na long wok bilong God. 

o 01 brata, bilip bilong yu i olsem 
wanem? Em i strong olsem dispela meri 
long stori, no em i malumalum tasol? Sa­
pos bilip bilong yu i strong, bai Jisas 
inap helpim yu long bodi na long sol. 
Tasol sapos yu lusim Jisas pinis, em i 
ken helpim yu olsem wanem? 
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Yupela i no ken wok long kisim dispel a kain kaikai i save Ius. 
Nogat, yupela mas wok long kisim dispela kaikai i save stap bilong 
laip i stap gut oltaim oltaim. Dispela kain kaikai, Pikinini bilong 
Man i save givim yupela. 

Jon 6: 27 

Kali i stap long rip na i tromwe huk 
bilong kisim pis. Bihain em i hukim wan­
pela bikpela pis na i hatwok tru long 
pulim i kame Klostu wan aua em i wok long 
pulim dispela pis, tasol i pulim i kam 
pinis na i lukim pis nogut. Sori tumas, 
papa bilong em i tokim Kali. Yu hatwok 
longtaim tumas, tasol em i no inap yumi 
kai kai. Em i pis nogut. 

Planti manmeri long taim bilong yumi 
i save bihainim pasin bilong Kali. 01 i 
save hatwok tru long kisim samting i no 
gut pela true Kaikai em i ,· samting bilong 
s trongim laip bilong yumi. Na laip tru 
em i laip bilong sol, laip. bilong i stap 
gut oltaim oltaim. Tasol planti man bi­
l ong yumi i ting long helpim bodi tasol. 
Olsem na 01 i hatwok long painim moni. 01 
i wok bisnis. 01 i go wok long taun. 01 
i t ingting planti long kisim bilas bilong 
skin na gutpela haus na trak samting. No­
gut olgeta strong bilong yumi i Ius long 
kain samting olsem. Moa gut yumi hatwok 
l ong painim kaikai Jisas i save givim yu­
mi, kaikai bilong laipi stap gut oltaim 
oltaim. Sapos yumi holim tru tok bilong 
Jisas na biliptru long wok em i mekim 
long diwai kros, bai yumi i gat dispela 
kain laip. Olsem na yumi mas hatwok long 
dispela. 
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Jisas i tokim 01: Planti tumas kaikai i mau pinis long gaden, 
tasol i no gat planti wokman i stap. Olsem na yupela i mas beten 
long Bikpela bHong gaden long em i salim sampela wokman i go 
bungim kaikai bHong en. 

Luk 10: 2 

Siots bilong Jisas Kraist em i sot 
long wokman olgeta taim. Planti manmeri 
01 i no harim yet tok bilong God, tasol 
husat bai i bringim dispela tok long ol? 
Husat i hatwok long lainim 01 long olgeta 
tok bilong Jisas? Olgeta Kristen manmeri 
i gat wok long tokaut long plea bilong 
01, ,tasol husat bai i stap wokman tru? 
Taim Jisas i stap yet long graun, em i 
soim rot long painim dispela wokman. Em i 
tokim 01 long bet en. Bihain em i tokim 
01: Yupela i go. Dispela tupela rot i 
stap bilong yumi Kristen i painim' moa 
wokman bilong siots. 

Tude tu siots bilong yumi i sot long 
wokman. Planti sirkut i singaut yet long 
evanselis i kam helpim 01. Wabi i sing­
aut na Wanuma tu.Bena Bena i singaut na 
Wonenare tu. Planti sirkut i stap namel 
long bikpela lain haiden man na i singaut 
long wokman i kam helpim 01 long lainim 
01 dispela manmeri. Yumi Kristen i helpim 
01 olsem wanem? Yumi ken prea long Bik­
pela bilong yumi. Prea long maus nating 
em i no inap. Prea tru long bel. Na ting 
long arapela rot bilong Jisas. Yupela yet 
i go mekim wok bilong em. 
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01sem na 01 i tokim Jisas: Mipe1a me kim olsem wanem na 
mipe1a i ken mekim 01 wok bilong God? Jisas i bekim tok long 01 i 
spik: Wok bilong God i olsem. Yupe1a mas bilip long dispela em i 
bin salim i kam; 

Jon 6: 28-29 

Maru i bin . wok strong tumas. .Em i 
kirap moningtaim tru na i wok long klinim 
haus lotu. Em i katim gras na planim 
plaua na brumim olgeta pipia insait long 
haus tuo Pinis na em i ting: Nau mi mekim 
wok bilong God pinis. Nau God i mas kis­
i m mi i go long heven bihain. 

Tru, yumi Kristen bilong Nu Gini i 
save mekim dispela kain wok bilong God. 
Tasol dispela i no nambawan wok bilong 
em. Nambawan wok bilong God Jisas i lain­
im yumi pinis. Yumi mas bilip long Jisas. 
Tasol nogut yumi bilip long Jisas na yumi 
tok: Nau mi gutpela man tumas. Nau God i 
mas laikim mi. Nau God i mas kisim mi i 
go long heven bihain. Yumi no ken tok 01-
sem. Long wanem? Yumi no inap boeim God. 
Yumi i no bikpela na God i liklik samting 
nating i save bihainim maus bilong yumi. 
God · i no save givim pe long yumi long 01 
dispela wok yumi i mekim. Holi Spirit i 
wok long autim tru as bilong Jisas long 
bel bilong yumi na olsem yumi i bilip~ 
Bilip i no wok bilong yumi yet. Oleem na 
moabeta yumi singautim Holi Spirit i kam 
strongim bil~p bilong yumi. 
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Jisas i tokim 01: Yupela lukaut gut na yupela i stap longwe 
long yis bilong 01 Ferisi na Sadyusi. 

Matiu 16: 6 

Planti man bilong Nu Gini i save pin­
is long pasin bilong yis. Yis ' em i lik­
lik samting, tasol i gat bikpela strong. 
Sapos yumi putim liklik hap yis tasol in­
sait long wanpela dram plaua, bai dispela 
plaua olgeta i solap. I olsem tasol long 
tingting nogut. Sapos yumi no rausim 
kwik, bai em i ken bagarapim yumi olgeta. 

Jisas i tok long yis bilong 01 Ferisi 
na 0-1 Sadyusi. Em i tok long tingting bi­
long 01. 01 Ferisi i ting olsem: Sapos 
mipela yet i strong, bai mipela i wok­
abaut stret tumas. Bai mipela yet i baiim 
rot bilong i go long heven. 01 Sadyusi i 
gat narapela tingting nogut. 01 i ting: 
Mipela- man i gat bikpela save tumas. Sa­
pos mipela kaunim wanpela tok bilong God 
na mipela no tingim olsem em i stret, bai 
mipela no ken bihainim dispela. Bai mi­
pela i bihainim tingting bilong mipela 
yet. Tupela lain wantaim i wok long li­
timapim nem bilong yumi man na daunim nem 
bilong God. 

Nogut yumi bihainim dispela tingting 
nogutbilong 01 Ferisi na 01 Sadyusi. No~ 
gut yumi larim sampela kranki tingting 
bilong yumi yet i bagarapim yumi. Tok bi­
long God i lainim yumi klia long pasin 
bilong em. Moa gut yumi bihainim dispela. 
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. Jisas i tokim 01: Mi, mi bret bilong laip. Man i kam long mi 
em i no ken i hanggre na man i bilip long mi em i no moa ken i dai 
long wara. 

Jon 6: 35 

Long olgeta hap graun, man i save 
hanggre. 01 i save dai long wara tu. Sa­
pos yumi no kisim kaikai na "wara, bai bo­
di bilong yumi i dai. Tasol Jisas i no 
tok long bodi bilong yumi. Em i tok long 
sol. Sol bilong man em i samting bilong i 
stap laip true Taim bodi bilong yumi i 
dai, sol i no save dai. Sapos em i kisim 
gutpela kaikai, em bai i stap laip tru 
oltaim oltaim. 

Jisas i tok: Mi, mi kaikai bilong sol 
bilong man. Sapos man i holim tru mi, bai 
em i ' no ken i go Ius. Em bai i kisim laip 
bilong i stap gut oltaim. Oleem na yumd 
mas tingim gut dispela tok bilongJisas. 
Olsem wanem yumi ken i go long Jisas na 
kisim dispela kaikai bilong eol bilong 
yumi? Jisas yet em i bret bilong laip. 
Nogut yumi ting tok bilong em i dispela 
bret. Nogat. Jisas yet i mas i kamap 
samting bilong strongim sol bilong yumi. 
Yumi no ken save tasol long Jisas. Yumi 
mas holim em true 

Bilip em i olsem maus bilong kisim 
dispela kaikai. Long bilip yumi save hol­
im pas Jisas. Oleem na yumi mas strongirm 
bilip bilong yumi long prea na long lotu. 
Mekim olsem na bai yumi no ken hanggre 
moa. 
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Larim olliklik pikinini i kam long mi. Yupela no ken pasim 
01. Kingdom bilong God i bilong kain olsem. 

Mak 10: 14 

Jisas i hatwok long glvlm tok bilong 
God long 01 manmeri..... Bihain sampela mama 
i bringim 01 pikinini bilong 01 i karn 
long em bilong kisim blesing. 01 disaipel 
i lukim dispela na 01 i ting: Dispela i 
no stret. Jisas i mas mekim wok long 01 
bikpela man tasol. Em i mas stretim ting~ 
ting bilong 01. I no inap stretim ting­
ting bi10ng pikinini olsem. 01 i ting 01-
sem, na 01 disaipel i wok long rausim 01 
pikinini. . 

Tasol Jisas i no laikim dispela. Em 
i no kam bilong helpim long 01 bikpela 
man tasol. Em i laik helpim 01 pikinini 
tu. Na planti taim, bilip bilong 01 plld­
nini i save winim bilip bilong 01 bikpela 
man. Olsem na Jisas i givim blesing long 
01 pikinini. 

Ating yumi save wok long kirapim bi­
lip bilong 01 pikinini tu no nogat? Plan­
ti papamama i no save bringim pikinini 
bilong 01 i kam long Sande Skul. Planti i 
no lukautim gut 01 pikinini long taim bi­
long lotu. Yumi save skulim 01 gut long 
wok gaden samting, tasol yumi skulim 01 
olsem wanem long pas i n bilong prea? Yumi 
lainim 01 long Jisas olsem wanem? Yumi i 
gat dispela wok bilong helpim 01 pikinini 
bilong yumi. Moa gut yumi tingim gut pi~ 
kinini bilong yumi na bringim 01 i kam 
long Jisas. 
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Mi no bin lusim heven i kamdaun bHong bihainim laik bHong 
mi yet. N ogat. Mi kamdaun bHong bihainim laik bHong dispela 
em i bin salim mi na mi kam. 

Jon 6: 38 

Salip em i wanpela kamda, tasol masta 
bilong em i rausim pinis. Olsem na pas­
tor i tokim em: Salip, watpo masta i 
rausim yu? Olsem wanem yu no wok moa? 
Atingyu no save gut long wok kamda? 
Salip i bekim tok i spik: Nogat. Mi save 
gut long wok kamda. Tasol masta i tok 
long mi bihainim wanpela rot bilong wokim 
haus na mi laik bihainim narapela. Mi bi­
hainim laik bilong mi yet na olsem em i 
rausim mi. 

Jisas em i God. Tasol taim em i kam­
daun long graun em i kam olsem man na i 
kisim 01 hevi bilong man. Olsem na em i 
no karn olsem bikpela bos bilong graun. Em 
i kam olsem wokboi tru na olsem em i wok 
l ong bihainim maus tasol. Em i bihainim 
maus bilong Papa God. Sapos em i bihainim 
laik bilong yumi man, bai em i surik na -i 
no dai long diwai kros. Bipo yet, God 
Triwan iwokim rot bilong helpim yumi man. 
Nau Jisas i bihainim dispela rot. Gutpela 
tumas ' em i wok long bihainim maus. Sapos 
nogat, bai yumi no gat rot bilong i go i 
stap wantaim God. Olsem na yumi ken ama­
mas long dispela pasin JiBas i mekim. Em 
i lusim strong bilong em bilong helpim 
yumi. 
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Jisas i singautim wanpela pikinini i kam na em i sanapim em 
namel long 01, i spik: Tru mi tokim yupela, sapOs yupela i no tanim 
bek na kamap olsem 01 liklik pikinini, bai yupela i no i go insait 
long kingdom bilong heven, no ken tru. 

Matiu 18: 2-3 

01 disaipel bilong Jisas i man bilong 
graun. Jisas i tokim 01 long kingdom bi­
long em i narakain, tasol 01 i ting yet 
long pasin bilong 01 bikpela man bilong 
graun. Na 01 i pait pait long husat long 
01 i nambawan hetman bilong kingdom bi­
long Jisas. Olsem na Jisas i mekim dis­
,pela tok: Sapos yupela i no lusim dispela 
kain tingting, bai yupela i no inap i 
stap insait long kingdom bilong mi. Yu­
pela i mas tanim bel na kamap olsem 01 
liklik pikinini. 01 pikinini i bel tru 
long mi na 01 i ting long bihainim maus 
bilong mi tasol. Yupela i mas i stap 01-
sem. 

Planti Kristen nau long taim bilong 
yumi i gat dispela longlong tingting bi­
long 01 disaipel. 01 i tingting planti 
long kisim biknem long graun. Insait long 
kongrigesen tu 01 i wok long 01 man i 
lukim 01 olsem 01 i bikpela man. 0 01 
brata, yumi mas lusim dispela pasin. Yu­
mi mas i stap olsem wokboi nating na bai 
God i lukim yumi olsem man bilong em true 
Kristen i no ken ting long kisim biknem 
long graun. Em i mas ananit tru long Ji­
sas na bai God yet i givim bikn~m long em 
long heven. 
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Laik bilong Papa bilong mi i olsem: Olgeta man i lukim 
Pikinini na i bilip long en bai 01 i kisim laip i stap gut oltaim oltaim. 
Na bai mi kirapim ollong lasde. 

Jon 6: 40 

Planti man long graun bai i Ius. Sam­
pela 01 i harim tok bilong God na 01 i 
bikhet long en. 01 i no laik bihainim 
dispela toke Na olsem 01 i go Ius. Sam­
pela 01 i no harim yet tok bilong God ns 
01 i dai. Taim Jisas i kam bek bilong 
skelim 01 man, em bai i mekim wanem long 
01 dispela lain man? Mi no save. Tasol 
nogut yumi ting God yet i laikim sampela 
man i go Ius . Nogat. God i laikim olgeta 
man i k a m l ong heven. Olsem na em i givim 
strongpela 10 long olgeta Kristen: Yupela 
olgeta i g o autim dispela tok bilong mi 
long olge t a hap graun. Mi laikim olgeta 
manmeri i bilip long Jiaas na kisim laip. 
I no gat narapela rot long kisim laip. 

Sapos God i no laik helpim olg~ta 
man , bai em i no ken salim Jisas i kame 
Sapos em i no laik helpim olgeta man, bai 
em i no ken salim 01 waitmisin i kame Sa­
pos em i no laik helpim olgeta man, em i 
no ken kirapim 01 evanselis na pastor i 
go long bikbus bilong autim tok bilong 
God. Nogut sampela haid·enman 1" kam long 
yumi long lasde na i tok: Watpo yupela i 
no autim tok bilong God long mipela? Mi­
pela i go Ius tasol em i aaua bilong yu­
pela. Olsem na yumi mas kirap long wok. 
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Long dispela taim Jisas i hepi tumas long Holi Spirit na i tok: 
o Papa, yu Bikpela bilong heven wantaim graun, mi tenkyu long yu 
long yu haitim olgeta dispel a samting long 01 man i gat save na ting­
ting, na yu soim long 01 pikinini tasol. Tru, Papa, laik bilong yu i 
olsem,na i gutpela tumas. . 

Luk 10: 21 

12-pela disaipel bilong Jisas i no 
man bilong bikskul. 01 i wokman i no gat 
bikpela nem namel long 01 Juda. Tasol 01 
dispela man i lukim tru as bilong Jisas 
na i kisim strong bi10ng em. 01 saveman 
bilong Juda i no kisim strong bi10ng Ji­
sase Olsem na Jisas i mekim dispela toke 
Em i no tok long pikinini true 01 man i 
no gat bikpela save, dispela lain em i 
kolim 01 pikinini. 01 i kisim strong bi­
long Jisas na Jisas i tok: Dispela em i 
stret. 

Em i stret olsem wanem? Watpo 01 
saveman i no laik .bihainim Jisas? Ating 
tok bilong Jisas i nogut na olsem 01 i no 
~aik bihainim, no olsem wanem? Nogat, em 
i no olsem. Pol em i bikpela saveman tru 
na em i bihainim Jisas. I gat bikpela 
saveman i bihainim Jisas tu long olgeta 
hap graun, taso1 i no planti tumas. As 
bilong en i olsem. 01 saveman i pasim 
tingting bilong 01. 01 i laik kisim 01-
geta save long strong bilong 01 yet na 
litimapim nem bilong 01. Olsem na Holi 
Spirit i no inap i go insait long 01 na 
tanim bel bilong 01. 01 man i larim Ho1i 
Spirit i wok, 01 dispela tasol i kamap 
Kristen na kisim strong bilong God. 
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Mi, mi bret i gat laip, na i lusim heven i kamdaun. Sapos 
wanpela man i kaikai long dispela bret, em bai i stap laip altaim. 
Dispela bret bai mi givim bHong givim laip long 01 manmeri long 
graun, em i bodi bHong mi. 

Jon 6: 51 

Long 01 taun bilong Nu Gini, 01 man i 
save kaikai bret. Em i gutpela kaikai. 
Long hap bilong 01 Juda, bret em i namba­
wan kaikai olsem taro na kaukau i namba­
wan kaikai bilong NuGini. 01 Juda i save 
tok: Sapos mipela i no gat bret, bai mi­
pela i dai. 

Jisas i tok: Bodi bilong mi em i 01-
sem bret i gat laip. Em i no tok long 
bret bilong strongim bodi. Em i tok long 
kaikai bilong strongim sol na givim laip 
i stap oltaim oltaim. Tasol yumi kaikai 
bodi bilong Jisas olsem wanem? Wanpela 
rot em i stap long komunion. Yumi save 
kaikai bodi bilong Jisas· long komunion, 
tasol sapos yumi no bilip,bai yumi no 
kisim laip long dispela. Olsem na yumi 
ken save. Jisas i no tok long kaikai long 
maus. Bilip em i rot bilong kaikai true 
Yumi kisim laip taim yumi harim Gutnius 
bilong God na bilipim. Em i rot tru bi­
long kisim laip bilong i stap gut oltaim 
oltaim. Sapos yumi no bilip long tok bi­
long God, bai yumi no inap kisim laip. 
Olsem na nogut yumi harim nating tok bi­
long God. Nogut yumi no bilip na yumi 
kaikai komunion. Em i olsem yumi putim 
taro long maus na yumi no kaikai. Yumi 
mas bilip tru. 
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Pitaj kamap long Jisas na i tokim em: Bikpela, haumas taim 
brata bHong mi i ken me kim sin long mi, na mi mas lusim sin bHong 
em? Ating inap long 7-pela taim, no? Jisas i tokim em: Mi no 
tokim yu, inap long 7 -pela taim, nogat. Tasol mi tok, inap long 
seventi taims 7-pela taim. 

Matiu 18: 21-22 

Yumi olgeta i olsem Pita. Yumi laik­
im tumas long God i lusim sin bilong yu­
mi. Yumi laikim tu 01 wantok i no ting 
moa long hambak pasin yumi i bin mekim. 
Tasol yumi no tingting tumas long lusim 
sin bilong arapela man. Pita i no laik 
ting em i mas lusim olgeta sin man i mek­
im long em. Yumi tu i olsem. Tasol Jisas 
i tok: Yu mas lusim olgeta sin olgeta 
taim. Em i tok piksa long seventi taims 
seven. Em i no ting yumi mas kaunim 01-
geta sin. Yumi mas lusim olgeta. 

Long narapela tok, Jisas i tok: Sapos 
yumi i no tekewe sin bilong arapela -man, 
yumi i pasim God na em i no inap lusim 
sin bilong yumi. Sapos yumi i laik i go 
long heven, yumi no ken holim tingting 
long sin arapela man i mekim long yumi. 
Sapos yumi i mekim olsem, bai sin bilong 
yumi yet i pa~ i stap na yumi i go Ius. 
Olsem na yumi mas tingting gut. Yumi no 
ken bel nogut long arapela man. Yumi no 
ken bikhet nabaut na ting sin bilong yu­
mi i liklik na sin bilong arapela man i 
bikpela. Kristen i mas lusim tingting 
long olgeta sin arapela man i mekim long 
em. Mekim olsem na bai yumi i gat rot bi­
long i go long heven. 
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Tasol em i laik helpim tok bUong em yet na olsero em i tokim 
Jisas, i spik: Man i stap klostu long mi em i husat? 

Luk 10: 29 

Dispela saveman bilong 10 em i laik 
traiim Jisas na olsem em i askim em long 
as bilong 10 bilong God. Jisas i lainim 
em stret, tasol em i laik traiim em moa 
yet na em i tok: Man i stap klostu long 
mi em i husat? Ating em i olsem olgeta 
man bilong graun. Em i ting em i mas sori 
long 01 wantok na 01 wanlain bilong em 
tasol. Em i no laik bihainim tru tok bi­
long Jisas na sori long olgeta man i gat 
hevi. . 

I gat planti man long taim bilong yu­
mi i olsem dispela saveman bilong 10. 01 
i la1k b1hainim taeol tingt1ng bilong 01. 
01 1 laik 11timap1m nem bilong 01. Na 01 
i no laik ting1m tru sin 01 yet i bin 
mek1m. 01 i ting: Sin bilong mi i lik­
like Sin bilong arapela man i bikpela. 
Oleem na mi gutpela man. M1 no mas ting 
long bihainim tru tok bilong Jisas. Mi 
bihainim l1klik na dispela em 1nap. 

o 01 brata, sapos wanpela sin bilong 
yumi i stap, bai yumi 1 go Ius. God i tok 
long yumi mas bihainim em olgeta. Yumi no 
ken surik na bihainim tasol laik bilong 
yumi. Olgeta man bilong graun i man bi­
long yumi tingim na helpim. Olgeta 1 wan­
kain long a1 b1long God. Olsem na yumi 
mas sori long olgeta man. Yumi no ken 
bikhet long God. 
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Tru tasol mi tokim yupela: Sapos man i no kisim kingdom bi­
long God olsem liklik pikinini, bai i no ken go insait long em. 

Mak 10: 15 

Matiu i rait long dispe1a tok bi10ng 
Jisas na em i tok long yumi mas tanim bek 
na kamap oleem pikinini. Long Mak, rait i 
'narapela 1ik1ik. Long dispe1a Jisas i 
tok: Yupe1a i mas kisim kingdom bi10ng 
God olsem 1ik1ik pikinini. 01eem na yumi 
mas tingting gut. 01sem wanem yumi inap 
'kisim kingdom bi10ng God? 01sem wanem 01 
pikinini i save kisim kingdom bi10ng God? 

01 disaipel i ting 01 bikpe1a man 
taso1 inap kisim kingdom bi10ng God. 01 i 
ting olsem: Sapos mi stretim tingting bi~ 
long mi na rausim 01 pasin nogut long mi, 
baL mi inap i go long kingdom bi10ng God. 
!Wi yet mi mekim. Em i dispela tingting 
Jisas i 1aik stretim. Yumi man i no inap 
stretim tingting bilong yumio Sin i paa­
im tingting bi10ng yumi strong tumas na 
yumi i no inap 1usim kalabus bilong eme 
Yumi i no inap i go insait long kingdom 
bilong God long strong bi10ng yumi yet. 
01 pikinini i bihainim narapela rot. 01 i 
larim God yet i bringim 01 i go insaite 
01 i larim Holi Spirit i tanim bel bilong 
01. Dispela tasol i rot true I no gat na­
rape1a. Yumi mas bel tru long God tasol. 
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Man i save kaikaiim bodi bUong mi na i dringim blut bUong mi, 
em i gat laip i stap gut oltaim oltaim, na long lasde bai mi kirapim­
em gen. Man i save kaikaiim bodi bUong mi na i dringim blut bi­
long mi, em i stap long mi na mi stap long em. 

Jon 6: 54 na 56. 

Yumi save plnls. Taim Jisas i tok 
long " yumi kaikai bodi bilong em na i ­
dring blut bilong em, em i no tok long 
yumi kaikai komunion tasol. Em i tok long 
yumi i bilip. Sapos yumi i bilip tru, bai 
yumi gat dispela laip i stap gut oltaim 
oltaim. Yumi i save dispela, tasol nau 
Jisas i autim liklik as bilong em. Taim 
yumi i bilip, yumi i bung wantaim Jisas 
na em i bung wantaim yumi. 

Tingim dispela samting. God bilong 
yumi i no bikhet. Em i no laik i stap na­
rapela tru na yumi i stap narapela true 
Em i narakain. Em i holi. Na em i no inap 
i stap wantaim sin. Tasol em i sori tru 
long yumi na em i wok strong tumas bilong 
tekewe sin bilong yumi. Bilong dispela, 
em i salim Jisas i kam i dai bilong baiim 
sin bilong yumi. Nau em i lukim yumi 01-
sem yumi i no gat sin moa. Nau yumi i 
klin, na em i bungim yumi wantaim em yet. 
Em i no meki~ dispela long heven tasol. 
Em i bung wantaim, yumi long hia long 
graun taim yumi i bilip. Olsem na yumi 
Kristen i ken amamas tru long God bilong 
yumi i God bilong marimari na em i bin 
helpim yumi. 
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Jisas i tokim 01: Bel bUong yupela i bikhet tumas, na Moses i 
opim rot long yupela i rausim meri. Tasol pastaim tru i no gat 
dispela pasiri. 

Matiu 19: 8 

Planti taim 01 ~erisi i kam long Ji­
sas na mekim toktok bilong traiim em. 01 
i laik traiim em na 01 i kamapim dispela 
tok bilong lusim meri. 01 Juda i strong 
tumas long lusim meri na kisim narapela. 
Bipo Moses i bin givim 10 long 01 long 01 
i mas holim gut meri, tasol em i lukim 01 
i bikhet tumas na i larim 01 i givim pepa 
long meri na rausim em. Jisas i no laikim 
dispela pasin bilong 01 Juda na olsem 01 
Ferisi i ting em i sakim tok bilong Moses. 

Nau Jisas i lainim 01 tru long pasin 
bilong marit. God yet i as bilong en na 
em i no laikim man i lusim meri. Yumi no 
ken putim 10 i bihainim' bikhet bilong 01 
man. Sapos man i lusim meri bilong em, em 
i kalapim 10 bilong God stret. 

Yumi tu i olsem 01 Juda. Planti man 
i lusim meri bilong 01 na planti merl 1 

lusim man bilong 01. Jisas i tok: Dispela 
i pasin bilong bikhet long God stret. God 
i bin putim marit bilong helpim yumi man. 
Tasol sapos yumi i kalapim dispela 10 bi­
long God, bai marit i helpim yumi olsem 
wanem? Dlsem na yumi no ken ting long 
lusim meri na man bilong yumi. Maski yumi 

. kros liklik. Yumi mas go long pastor no 
hetman na stretim tok na stap gut long 
pasin bilong marit. 
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Yu ting olsem wanem? Tripela i wokabaut, na husat i man i 
klostu long dispela man 01 stilman i painini em long rot? Em i tok: 
Dispela man em i sori long en. Jisas i tokim em: Yu go na yu 
mekim olsem tasol. 

Luk 10: 36-37 

Dispela stori bilong wanpela man i 
bagarap long rot na tripelaman i go ~uk­
im emt dispela yumi olgeta i save. Jisas 
i gi~im dispela stori long yumi ~ilong 
soim yumi long wanem man yumi Kristen i 
mas ' sori long em. Olsem na yumi mas skel­
im gut dispela storie 

Sapos yu wok long taun na wanpela 
Kerema no wanpela Buka i bagarap, bai yu 
mekim wanem? Sapos yu no Kristen, bai yu 
tok: Dispela man i bilong narapela lain. 
Lain bilong em yet i ken helpim em. Tasol 
yu Kristen pinis. Na taim Jisas i dai 
long diwai kroa, em i katim pinis olgeta 
tok long lain na long blut na long kala 
bilong skin. Dispela man long stori em i 
bilong lain bilong birua bilong diapela 
Juda i bagarap, tasol em i helpim em. 01-
sem na yumi Kristen i mas bihainim dis­
pela pasin Jisas i laik lainim yumi. Yumd 
mas hatwok long helpim 01 man bilong 01-
geta arapela lain. I tru, sapos yumi mek­
im olsem, bai arapela man i lukim yumi na 
i tok: Em i nupela kain pasin. Gutpela 01 
i toke Pasin bilong Kristen i nupela pas­
in, em i pasin bilong man God yet i mekim -
01 i kamap nupela. Yumi mas bihainim dis­
pela pasin. 
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Spirit yet i save givim laip. Bodi i no ken helpim yumi liklik. 
01 toktok mi givim pinis long yupela 01 dispela i spirit na- i laip. 

Jon 6: 63 

Paulo i bin goapim wanpela kokonas 
bilong kisim sampela kulau bilong kiap i 
dring. Em i go antap pinis, tasol hanbi­
long em i weI na em i pundaun long graun. 
Kiap wantaim 01 man iran i go lukim em 
na kiap i pilim win i kamap yet long nus 
bilong em. Olse-m na em i tokim 01 man­
meri: Paulo i no dai. Spirit bilong em i 
stap yet. Em i gat laip i stap. Tasol yu­
mi save. Sapos win i no kamap long nus 
bilong em, Paulo i dai pinis. Bodi bilong 
em i stap yet long graun, tasol em i bodi 
nating. Em i no gat laip. 

Jisas i save dispela pasin bilong 
laip bilong bodi bilong man, na em i 
stretim tingting bilong yumi long laip 
bilong sol. I no inap yumi lukim dispela 
laip bilong sol. Tasol sapos sol i lusim 
bodi, man i dai. Na sapos dispela man i 
Kristen, sol bilong em ,i go pinis i stap 
wantaim Jisas. 

Taim yumi i bilip long Jisas, bodi 
bilong\ yumi i no _ kamap narakain. Tasol 
yumi tan,im bel pinis, na God igivim laip 
long sol bilong yumi. Nau sol i bosim bo­
di long narapela rot. Nau em i tinglong 
bihainim rot bilong God. Olsem tasol dis­
pela tok bilong Jisas i save givim laip 
long yumi man. 
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N a wanpela klaut i kam i karamapim 01, na wanpela maus 
insait long klaut i tok: Dispela hia i Pikinini bilong mi, mi laikim 
em tumas. Yupela mas harim em. Pinis, na 01 i lukluk raun, na 01 
i no moa lukim narapela man, Jisas wanpela tasol i stap wantaim 01. 

Mak 9: 7-8 

01 disaipel i bin wokabaut wantaim 
Jisas olgeta de. 01 i lukim em i kaikai 
na dring. 01 i lukim em i karim hevi. 01-
sem na planti taim 01 i tingim em olsem 
man nating. Jisas i save 01 i gat dispela 
tingting na olsem em i kisim tripela di­
saipel i go antap long wanpela maunten 
bilong lukim glori bilong em. Pes bilong 
em i lait olsem san na bodi bilong em i 
kamap narakain true Moses tupela 'Ilaij.a, 
bikpela profet bilong God bipo, tupela i 
kam toktok wantaim Jisas. Na Papa God i 
tok klia long tripela disaipel. Dispela 
em i Pikinini bilong mi. Yupela mas har­
im em. 

Nogut yumi mekim olsem 01 disaipel na 
lukim Jisas olsem em i man nating. Nogut 
yumi i ting: Mi ken hambak nabaut taim mi 
stap long bus na long taun. Bai wanpela 
hetman i no ken save. Nogut yumi i long­
longolsem. Jisas em i God true Ai bi­
long em i olsem paia na maus bilong em i 
olsem naip i sap tumas. Em i save lukim 
olgeta pasin yumi mekim. Em i save long 
olgeta tingting bilong yumi tu. Sapos yu­
mi i no tanim bel na lusim hambak pasin, 
bai yumi i go Ius. Moabeta yumi singaut 
long marimari bilong em na wok long wok­
abaut stret. 
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Mi tokim yupela moa: Wanpela kamel i laik i go insait long ai 
bUong nilp em i no hatwok olsem moniman i laik i go insait long 
kingdom bUong heven. 

Matiu 19: 24 

01 Ferisi i tiRg man i ken i go kamap 
long heven long strong bilong em yet. Ji­
sas i laik daunim dispela . tingting na em 
i mekim dispela toke Yu~i save pasin bi­
long 01 moniman. 01 i ting 01 i gat bik­
pela strong long dispela moni bilong 01. 
Wanpela i kamap long Jisas tu long dis­
pela t a im. Tasol dispela moni bilong emi 
pasim tingting bilong emtru. Em i save. 
Sapos man i wok strong long graun, em i 
ken painim moni. Olsem na em i ting 01-
sem: Mi ken bihainim dispela rot bilong 
painim heven tu. Mi ken wok strong na go 
long heven long strong bilong mi yet. Ol~ 
sem tasol dispela moni bilong em i pasim 
rot bilong em igo long heven. Kamel em 
i bikpela animal tumas. Em i no inap tru 
i go insait long ai bilong nil. I olsem 
tasol l 'ong moniman i laik i go long heven 
long strong bilong em yet. 

01 brata, i gat rot long moniman i go 
insait long heven. Taeol dispela moniman 
i mas tanim bel na kamap olsem man nating 
pastaim. Sapos bel bilong em i pas long 
kisim moni na long winim heven long 
strong bilong em yet, bai em i no inap. 
Yumi tu i olaem. Nogut moni na paein bi­
long graun i paaim tingting bilong yumi. 
Nogut yumi i go Ius. 
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Olsem na Jisas i tokim 01 12-pela i spik: Ating yupela tu i laik 
lusim mi i go? Saimon Pita i bekim tok long en i spik: Bikpela, 
bai mipela i go long husat? Yu gat tok bilong laip i stap gut oltaim 
oltaim. Na mipela i bilip pinis na save pinis, yu yu Holi Man bi­
long God. 

Jon 6: 67-69 

Jisas i bin tokim 01 Juda long em yet 
i rot bilong 01 i painim laip i stap gut 
oltaim. Em i tok olsem na planti man i no 
laik bihainim em moa. 01 i no laik bilip­
im dispela toke Olsem na Jisas i askim 
tu 01 disaipel: Ating yupela tu i laik 
lusim mi i go? 

Tasol Pita i bungim tingting bilong 
olgeta disaipel na i tok: Mipela i no 
kros long dispela tok yu mekim. Mipela i 
bilipim dispela tok pinis. Yu tasol yu 
Pikinini tru bilong God. Tok bilong yu 
tasol i gat laip, bilong arapela man no­
gat. 

Jisas i mekim dispela tok long yumi 
tu. Em wanpela i bret i gat laip. Em wan­
pela i rot bilong heven. Yumi ting wanem 
long dispela tok bilong em? Sapos yumi 
laik skelim gut, yumi mas save tru long 
Jisas na long wok bilong em pastaim. No­
gut yumi mekim olsern ·ol dispela Juda. 01 
i tingim dispela wanpela hap tok bilong 
Jisas tasol. 01 i no pilim 01 arapela tok 
bilong em tu. Olsem na yumi mas skelim 
tru olgeta tok wantaim wok bilong Jisas. 
Skelim pinis, na bel tru long em na kisim 
laip i stap gut oltaim oltaim. 
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Tasol Bikpela i bekim tok long en, i spik: Mata, Mata, yu ting­
ting pI anti na yu kirap nogut long planti samting. Yumi mas ting­
ting long wanpela samting tasol. Maria em i laikim dispela gutpela 
samting. Na bai i no inap tekewe dispela gutpela samting long en. 

Luk 10: 41-42 

Pasin bilong lukautim gut 01 manmeri 
i kam long haus na long pIes bilong yumi, 
dispela em i gutpela pasin tumas. Taim 
Jisas ' i go long haus bilong Maria tupela 
Mata, Nata em i tingting planti long luk­
autim gut ·Jisas long kaikai samting. Em i 
mekim gutpela. Tasol em i tingting long 
diepela na em i no bel tru long harim tok 
bilong Jisas. Olsem na Jisas i tokim em: 
Wanpela samting yu mas tingim tru. Em 
dispela samting Maria i mekim. Maria i 
tingting tumas long harim tok bilong God. 
Sapos manmeri i no mekim dispela, bai 01 
i go Ius bihain. Nogut yu mekim olsem. 
Tingim samting bilong helpim skin bilong 
01 manmeri, tasol yu no ken lusim ting­
ting long tok bilong God. 

Yumi manmeri bilong Nu Gini i save 
gut long lukautim 01 man i kam long pIes 
bilong yumi. Em i gutpela pasin tumas. 
Tasol nogut yumi lusim dispela samting i 
gutpela moa. Sapos wanpela misin no pas­
tor i kam long pIes bilong yu, yu no ken 
tingim tasol wok bilong givim kaikai long 
01. Nogat. Yu mas tingting tu long harim 
Gutnius bilong God 01 i autim long maus 
bilong 01. Dispela em i nambawan samting. 
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Jisas i bekim tok long 01 i spik: Dispela tok mi givim, em i no 
bHong mi yet, nogat, em i bHong dispela em i bin salim mi na mi 
kam. Sapos wanpela man i laik bihainim laik bHong dispela, 
baimbai em i save long as bilong dispela tok i bHong God, no ml 
mekim toktok long tingting bilong mi yet. 

Jon 7: 16 -17 

01 Juda i ting Jisas i wok long 1it­
imapim nem bilong em yet. Olsem na 01 i 
tok: Tok bi10ng yu i no true Man i save 
litimapim nem bilong em yet, dispela kain 
man i no save tok true Em i save wok long 
g~amanim olgeta manmeri. 

. Jisas i no kros long dispela toke Em 
i tok: .I true Pasin bilong graun i 01-
sem. Sapos man em iwok long litimapim 
nem bilong em yet, em i save tok giaman. 
Tasol mi no ol~em. Mi no mekim tok bilong 
mi. Ili wokman tasol i bin bringim dispela 
tok i kam long yupela. I no tok bilong mi 
yet mi mekim. Na sapos yupela i laik bi­
hainim dispela tok bilong mi, bai yupela 
i ken pilim gut na skelim gut. Bai yupela 
i ken save dispela tok i tok bilongGod 
stret. 

I olsem tu long taim bilong yumi. Sa­
pos yumi laik bihainim God, bai yumi inap 
skelim gut tok bilong . Jisas. Tasol sapos 
yumi i bikhet long God, bai yumi no larim 
Ho·li Spirit i opim tru bel bilong yumi. 
Bai yumi no inap pilim tru na bilip. 0 01 
brata. Nogut laik bilong yumi i pas long 
bihainim tingting bilong yumi yet. Sapos 
olsem, bai yum1 no 1nap ske11m tru tok 
b1long J1sas. 
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Na em i tokim em: Pren, olsem wanem yu i kam insait hia, na 
yu i no gat klos bilong de bilong marit? Tasol em i no gat tok. 

Matiu 22: 12 

Dispela hap tok bokis bilong Jisas i 
bilong soim yumi long rotbilong i go 
long heven. God em i king, na pikinini em 
i Jisas long dispela storie Pastaim God i 
bin singautim lain bilong Juda, tasol 01 
i no laik. Bihain e~ i singautim 01 ara­
pela lain na planti man i bihainim sing­
aut bilong em. Tasol sampela i laik mak­
im rot bilong 01 yet. 01 i no laik God i 
maklm rot bilong i go long heven. 

Em i as bilong dispela klos bilong 
marit. God i no "hambak nating long dis­
pela man. Nogat. Long taim bilong 01 
Juda, 01 king i save singautim 01 rabis­
man i kam long wanpela kaikai bilong em 
na king yet i givim klos long 01 bilong 
pasim. Klos bilong 01 i nogut na olsem. 
Jisas i tingim dispela na em i givim dis­
pela stori long yumi. God yet i laik bi­
lasim yumi long stretpela pasin bilong 
Jisas. Bilong dispela tasol Jisas i bin. 
kamdaun long graun. Sapos yumi no laik 
kisim stretpela pasin bilong Jisas na ka­
ramapim sin bilong yumi long dispela, bai 
yumi i no inap igo long heven. Bai yumi 
i painim pIes bilong Ius tasol. Gutpela 
wokabaut bilong yumi yet i no inap kara­
mapim sin bilong yumi. Tingim dispela na 
go klostu long God. 
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Yupela askim, na bai yupela kisim. Yupela painim, na yupela 
ken lukim. Yupela paitim dua, na bai dua i op long yupela. 

Luk 11: 9. 

Bau i bin go long haus bilong papa na 
em i tokim papa i spik: Papa, givim mi 
sampela pikinini taro bilong planim. Papa 
i bekim tok long em: I orait. Yu ken kis­
im. Sampela i stap ananit long haus na yu 
ken lukim. Sampela moa i step long stua 
bilong mi. Sapos dua i pas, yu paitim dua 
na bai boi bilong bosim stua i opim na 
givim yu. 

Yumi olgeta i save dispela pasin long 
graun, na Jisas i givim yumi dispela tok­
tok bilong lainim yumi long pasin bilong 
prea. God i save pinis long olgeta sam­
ting yumi i sot long en. Em i save givim 
yumi planti samting tu yumi no bin sing­
autim. Tasol nogut yumi sindaun nating na 
wetim God tasol. Em i Papa tru bilong yu·· 
mi na olsem yumi mas toktok wantaim em. 
Em i as bilong olgeta samting bilong 
graun. Yumi mas singaut long em na bai em 
i givim yumi. 

Nogut yumi prea long taim yumi gat 
bikpela hevi tasol. Nogut yumi kros sapos 
God i no bekim prea bilong yumi kwik. Na 
nogut yumi i ting long singautim samting 
bilong helpim bodi tasol. Yumi mas sing­
aut long em i strongim bilip bilong yumi 
tu. Yumi mas prea long God i helpim sol 
bilong yumi long olgeta de. 
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Jisas i tok: Tru mi tokim yupe1a, 01 i 1usim haus, no brata, no 
susa no mama, no papa, no pikinini, no gaden bikos 01 i kisim mi na 
Gut~ius bilong mi, bai 01 i kisim pe bilang em 100 taim. 

Mak 10: 29-30 

Jisas i bin tokim 01 diaaipel long 01 
moniman i gat hatwok tru long go insait 
long kingdom bilong God. Pita i kirap no­
gut n~ i tok: Mipela i no olsem. Mipela 
i bin lusim olgeta samting bilong mipela 
na mipela. i bihainim yu. Orait Jisas i 
mekim dispela toke 

I true God bai i marimari tumas long 
olgeta man i go mekim wok bilong Jisas. 
Em bai i lukautim 01 long graun na bihain 
em i givim heven long 01. Tasol dispela 
em i no olsem pe bilong 01 wok 01 i mek­
im. Nogat. God i marimari long 01 na 01-
sem em i mekim. Tasol Jisas i laik mekim 
isi bel bilong 01 disaipel na olsem em i 
givim dispela gutpela tok long 01. 

Tude i gat planti man i tingting tu­
mas long kisim samting bilong graun. 01 i 
tingting planti long wok bisnis na olsem 
01 i no harim singaut bilong siots long 
mekim wok evanselis long 01 haiden pIes. 
Long haiden pIes, 01 wokman bilong siota 
i save karim hevi. 01 i no gat planti 
samting bilong graun. Tasol sapos 01 i 
wok stret, bai God i helpim 01 ' long sam­
ting bilong bodi, na bihain bai i kisim 
01 i go long heven na i gat laip true 
Dispela tok bilong Jisas i tru tumas. 



-- 44-

Yupela no ken skelim samting long ai ~ating, yupela mas 
skelim long pasin bUong skelim stret. 

Jon 7: 24 

Jisas i bin mekim orait wanpela sik­
man long sabat, na olsem 01 hetman bilong 
Juda i laik kilim em. Bihain em i tokim 
01 klia tumas long God i bin salim em i 
kamdaun long graun. 01 i ting Jisas i 
brukim liklik 10 bilong 01 taim em i mek­
im orait sikman long sabat, na olsem 01 i 
no bilipim dispela tok bilong Jisas. 01 i 
no skelim tok bilong em long pasin bilong 
skelim stret. Moses i bin tokim 01 long 
01 pris i mas mekim planti wok bilong 
helpim man long sabat, tasol 01 i no 
tingim dispela. Olsem na Jisas i givim 
dispela tok long 01. 

Yumi tu i mas tingim dispela tok bi~ 
long skelim stret 01 samting. Sampela man 
i tokim yumi long mekim sampela pasin no­
gut bilong tumbuna na bai yumi i kisim 
kago. Yumi mas skelim gut dispela toke 
Sampela i tok yumi mas beten long God na 
bai samting i kamap nating long haus bi­
long bet en. Yumi mas skelim stret dispela 
tok bilong 01. God inap long mekim 01-
geta samting. Tasol em i bosim dispela 
graun tu. Em i no save mekim samting i 
kamap nating long taimbilong yumi. Em i 
bihainim rot bilong bekim prea bilong yu­
mi. Sapos yumi i skelim tru tok bilong 
God, bai yumi inap skelim tru pasin bi­
long 01 man tu. 
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Tasol Jisas i save tingting bilong 01 na i tokim 01: Sapos wan­
pel a kingdom i bruk na 01 i birua birua i stap, man bilang dispela 
kingdom bai i bagarap na i stap nating. 

Matiu 12: 25 

01 Ferisi i no iaik bilip long Jisas 
em i Pikinini bilong God. 01 i lukim 01-
geta mirakel bilong em. 01 i save long 
Setan i as bilong sik na 01 i lukim Jisas 
.i mekim orait 01 sikman. Tasol 01 i tok 
yet long Jisas i mekim mirakel long 
strong bilong Setan. Olsem na Jisas i 
givim dispela tok long 01. 
. Sapos man i pait oltaim wantaim meri 

bilong en, bai gaden bilong tupela i stap 
gut, no nogat? Em i nogat. Gaden i no 
inap stap gut sapos tupela i no pas wan­
taim long wok. Em i olsem tasol long 
pIes. Sapos 01 man i birua birua i stap, 
01 i no inap klinim pIes gut. 01 i no 
inap sanap strong taim wanpela birua bi­
long 01 i kam bagarapim 01. Bai 01 yet i 
bagarap. Long wanem? 01 i no wanbel. 
Jisas i bagarapim 01 wok bilong Setan na 
olsem em ino inap wanbal wanta-im em. I 
olsem tu long taim bilong yumi. Sapos man 
wantaim meri bilong em i no wanbel, bai 
marit bilong tupela i no strong. Sapos 
planti pait na kros i stap insait long 
wanpela kongrigesen, bai dispela kongri­
gesen i no inap sanap strong long wok. 
Olsem na yumi mas daunim olgeta kros na 
yumi mas wanbel long kirapim wok bilong 
God. 
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01sem na 01 plisman i go bek gen long 01 bikpris na Ferisi. 01 
i tokim 01: 01sem wanem yupela i no bringim. em i kam? 01 
plisman i bekim tok i spik: I no gat wanpe1a man bipo i save mekim 
toktok olsem dispela man. . 

Jon 7: 45-46 

01 bikpris i bin salim sampela plis­
man i go bilong kisim Jisas na tromwe em 
long kalabus. 01 i go na 01 i ting long 
bihainim dispela oda bilong 01 bikpris, 
tasol Jisas i toktok i stap. 01 i wet 
long em i pinisim toktok na 01 i laik 
holim pas em. Tasol toktok bilong em i 
swit tumas. Jisas i singautim 01 man i 
kam long em na kisim laip i stap gut 01-
taim oltaim. Dispela tok i tanim tingting 
bilong 01 plisman na 01 i ting: Mipela i 
no inap kalabusim kain man olsem. Olsem 
na 01 i go bek nating. 

Sapos yumi putim ia gut long tok bi­
long God long lotu, bai yumi tu i toktok 
olsem 01 dispela plisman. Tok bilong Ji­
sas i no olsem tok bilong arapela man. I 
no olsem tok bilong tumbuna bilong yumd. 
Em i no olsem tok bilong 01 man bilong 
kago. Em i no olsem tok bilong man bi­
long gavman tu. Em i swit tumas na olsem 
yumi kolim em Gutnius. Dispela tok bi­
long Jisas i save givim laip long yumi. I 
no laip bilong dispela graun tasol.. No­
gat, em i laip i save stap gut hia long 
graun na bihain i stap gut oltaim oltaim. 
Olsem na nogut yumi harim nating tok bi­
long em. Putim gut long bel na bilipim. 
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Sapos yupela man nogut i save givim 01 gutpela samting long 01 
pikinini bilong yupela, orait Papa i stap long heven i save winim 
yupela na givim Holi Spirit long 01 man, 01 i askim long em. 

Luk 11: 13 

01 Nu Gini i winim 01 waitskin long 
pasin bilong givim samting long wanpela 
man i singaut long en. Tasol olgeta man 
long .graun i save givim samting pikinini 
i singaut long en. Na em i no givim sam­
ting nogut long em. Nogat. Em i givim 
gutpela samting bilong helpim pikinini. 

Yumi Kristen i pikinini bilong God. 
Jisas i bin dai long diwai kros na em i 
baiim sin bilong yumi pinis. Nau yumi i­
nap i go klostu long God na kolim em Pa­
pa. Nau em tu i save kolim yumi pikinini. 

God em i gutpela Papa true Em i save 
long wanem samting i ken helpim yumi true 
Em i save giyim yumi p1anti samting yumi 
no singaut long en, taso1 taim yumi sing­
aut, em i skelim gut prea bi10ng yumi na 
i givim yumi samting bi10ng he1pim yumi 
true Samting tru bi10ng helpim yumi em i 
Holi Spirit. Em i save soim yumi long 01-
geta sin bi10ng yumi na i helpim yumi 
long lusim dispela pasin. Em i save 
strongim bilip bilong yumi tu. Yumi no 
ken prete God i ken kisim yumi. Yumi i 
man nogut, tasol em i bin baiim sin bi­
long yumi na nau yumi i gutpela man. 01-
sem na yumi no ken tube1. Yumi mas bilip 
long God i laik he1pim yumi. 
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Man bilong yupela i no gat sin, em i ken tromwe namba wan 
ston long dispela meri. 

Jon 8: 7 

01 Ferisi na 01 saveman bilong 10 i 
tingting planti long pau1im tok bilong: 
Jisas. Olsem na 01 i laik painim rot bi­
long kotim em. 01 i save em i man bilong 
sori, na olsem 01 i ting long wanpela 10 
bi10ng Moses. Moses 1 bin tok long trom­
we ston long man no meri i brukiM 10 bi­
long marit. 01 i bin painim wanpela meri 
i mekim dispela pasin na 01 i bringim em 
long Jisas. 

01 Ferisi i ting bai Jisas i tok no­
gut long 10 bilong Moses, tasol em i no 
mekim olsem. ·Em i so1m. 01 as bi10ng dis­
pela 10. Moses i givim dispe1a 10 long 
olge''ba man, i no wanpela wanpela man i 
sin long ai bilong 01 manmeri tasol. Na 
10 bi10ng Moses i tok long olgeta sin, em 
i no tok long sin bilong brukim marit 
tasol. Olgeta man i mas skelim bel bilong 
01, na 01 Ferisi na saveman bi10ng 10 tu 
01 i mas mekim olsem. Olsem na Jisas i 
lainim yumi olsem. Yumi man i mas wok 
long he1pim 01 manmeri bi10ng mekim sin 
na 01 iken tanim bel. Yumi no ken ting 
tasol long daunim 01 na litimapim nem bi­
long yumi yet. 

Moabeta yumi skelim gut dispels tok 
bilong Jisas. Kongrigesen bilong yumi na 
yumi yet i mas wok long he1pim manmeri 
bilong sin na ol i ken tanjm bel. 
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Yupela pikinini bilong snek, yupela i nogut, na yupela inap 
mekim gutpela toktok olsem wanem? Long wanem, 01 samting i 
pulap long bel, dispela samting maus i toktok long em. 

Matiu 12: 34 

Yumi save, Jisas i man bilong sori. 
Taim em i stap hia long graun, em i save 
sari long planti man na meri bilong sin 

·na i helpim 01 i tanim bel. Tasol 01 Fer­
isi 01 i bikhet tumas. Mipela i no laik. 
Mipela i no ken tanim bel. 01 i tok 01-
sem. Olsem na Jisas i save krosim dis­
pela lain. Em i krosim 01 nogut. Tasol 
em i wok long lainim 01 tu na helpim 01 i 
tanim bel. Olsem na moa gut yumi tu i 
skelim dispela tok bilong Jisas. 

Yumi save skelim arapela man olsem 
wanem? Yumi inc inap lukim tru tingting 
bilong em. Nogat. Tasol yumisave lukim 
pasin bilong em na sapos dispela pasin 
bilong em i gutpela, yumi i tok: Em i 
gutpela man. Jisas i tok: Dispela i gut­
pela pasin bilong skelim man. Long wanem? 
01 samting i pulap long bel, dispela sam­
ting maus i toktok long em. Dispela sam­
ting han i save mekim. Em i olsem wanpela 
diwai prut. Sapos diwai i karim muli, yu­
mi save em i dispela kain diwai. Sapos em 
i save karim galip, orait yumi save em i 
dispela kain diwai. Yumi save man long 
prut bilong en olsem yumi save diwai. 01-
sem na yumi mas skelim gut pasin na tok­
tok bilong yumi. Yumi i wanem kain man? 
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Jisas i tokim 01 gen i spik: Mi, mi lait bilong graun. Man i 
bihainim mi i no ken wokabaut long tudak. Nogat. Em bai i gat 
lait bilong laip. 

Jon 8: 12 

Sapos yu kisim wanpela lam na karim 
em i go long bus, yu ken wokabaut long 
tudak olsem wanem? I no inap, Dispela 
lam bai i laitim rot bilong yu. Jisas i 
tok: Mi, mi kain lam olsem. Sapos yu 
wokabaut wantaim mi, bai lait bilong rna i 
soim rot long yu na yu no inap wokabaut 
long tudak. 

Long dispela tok, Jisas i kisim piksa 
bilong 01 Juda bipo.Taim 01 Juda i bin 
wokabaut long pIes nating wantaim Moses, 
God i bin i stap wantaim 01 olsem wanpela 
bikpela hap paia, olsem lait true Long 
dispela lait bilong God, 01 Juda i bin 
save long rot bilong wokabaut. 

Lait bilong Jisas i helpim yumi true 
Em i soim yumi long wanem pasin i true Em 
i soim yumi long holipela pasin bilong 
God stret. Em i soim yumi long glori bi­
long heven. Na dispela lait i no soim rot 
nating long yumi. Em i kirapim yumi tu 
long bihainim dispela rot. Em i mekim yu­
mi i inap long bihainim dispela rot. Dis­
pela lait bilong Jisas i no kain olsem 
lam tasol. Em i save go insait long yumi 
tu na i mekim yumi i kamap olsem lait tu. 
Olsem na sapos yumi i bihainim lait bi­
long Jisas, yumi yet i .kamap olsem lait 
bilong dispela graun. 
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Sapos wanpela strongpela man i holim spia samting na i was 
long haus bHong em yet, orait olgeta samting bHong en i stap gut. 
Tasol taim wanpela man i strong moa i kam i pait long dispela man 
na i daunim em, orait em i save tekewe dispela spia samting dispela 
man i bin · bHip long en~ na i tHim 01 samting bHong en i go. 

Luk 11: 21-22 

01 hetman bi10ng Juda i bin tok bilas 
long Jisas. 01 i tok: Jisas i save mek­
im orait 01 sikman long strong bilong Se­
tan. 01 1 save. Setan i as bilong sik. 
Taso1 01 .1 no tingting klia na 01 i tok 
olsem. Olsem na Jisas i bekim dispela 
tok long 01. Jisas i wok long ~agarapim 
olgeta wok bilong Setan. Em i save mekim 
orait 01 sikman na daunim dispela wok bi­
long Setan . Biha1n em i dai na i kirap 
bek gen na oleem em i brukim strong bi­
long dispela pasin bilong Setan. Yumi ken 
save. Jisas i no wanwok bilong Setan. No­
gat true Em i bagarapim olgeta wok bi­
long Setan na yumi ken amamas tru long 
dispela. 

Setan i holim planti spia samting bi­
long bosim. yumi man long graun. Strong 
bilong yumi i no inap long sakim gris bi­
long Setan. Tasol wanpela man i strong­
pela moa, em i stap. Mi tok long Jisas. 
Sapos yumi i laik winim Setan, yumi mas 
singaut long Jisas i kam helpim yumi. Em 
i ken i , kam na em i laik i kame Olsem na 
yumi mas pas tru long Jisas na wokabaut 
wantaim em oltaim oltaim. 
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01sem na 01 i tokim em: Papa bilong yu i stap we? Jisas i 
bekim tok: Yupela i no save mi na yupela i no save Papa bilong mi. 
Sapos yupela i save mj bai yupela i save Papa bilong mi tu. 

Jon 8: 19 

Jisas i toktok i stap wantaim 01 het­
man bilong Juda, na emi tok long Papa i 
bin salim em i kame Nau 01 hetman i tok: 
Papa bilong yu i stap we? 01 i no ting 
long Papa God. 01 i no bilip long Jisas 
em i Pikinini tru bilong God. 01sem na 01 
i no askim true 01 i laik daunim Jisas na 
01 i mekim dispela toke 

Yumi save lukim sampela yangpela boi, 
pes bilong 01 i wankain tru olsem papa 
bilong 01. Olsem na sapos yumi no save 
dispela boi bipo, yumi ken lukim nating 
na tok: Em i Pikinini bilong Siwi~ Pes 
bilong pikinini i olsem pes bilong papa 
liklik na yumi inap i tok olsem. Tasol 
Jisas i no ting long pes bilong em i wan­
kain olsem Papa bi l ong em na olsem em i 
tok : Sapos yupe l a i save mi , bai yupela i 
save Papa bilong mi t u s Jisas i no wan­
kain liklik tasol . Em i God true Wan­
pela taim em i tok: Mi tupela Papa i wan­
pela e Narapela taim em i bin tok: Sapos 
yu lukim mi yu lukim tu Papa bilong mi. 
Sapos wanpela man i lukim tru Jisas na 
bilip long en long belt bai em i save na 
bilip tu long God Papa. I no gat arapela 
rot bilong yumi lukim Papa, Jisas tasol 
em i rot. 
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Lukaut yupela 01 save man bHang 10 wantaim Ferisi, yupela 
man bHang tupela maus! Long wanem yupela i olsem 01 matmat 01 
i bin penim pinis long waitpela pen, na i naispela bHang lukim long 
ausait, tasol insait 01 i pulap long bun bHang daiman na kain sam­
ting i dati. 

Matiu 23 : 27 

01 Ferisi na 01 saveman bilong 10, 
dispela tupela lain i wok long lainim 01 
Juda long 01 10 bilong God. Maus bilong 
01 i swit tumas na toktok bilong 01 i 
stret. Tasol Jisas i save tingim bel bi­
long 01. Em i no harim maus nating. 01 
i save autim gut tok bilong God, tasol 
pasin bilong 01 i givim hevi long planti 
arapela manmeri bilong kongrigesen. 01 i 
no . ting long tok bilong God tasol na giv­
im stia long 01 man. Nogat. 01 yet i 
putim planti liklik 10 tu, na 01 dispela 
10 i givim hevi long sampela man. Olsem 
na Jisas i tok piksa long 01 i nais tumas 
long ausait tasol i doti tru insait long 
bel. 

Nogut yumi i olsem 01 Ferisi. Nogut 
ausait bilong yumi i klin na bel bilong 
yumi i doti. Nogut yumi hatwok long kros­
im 01 manmeri long sin bilong 01 na yumi 
no wok long litimapim" 01. Nambawan 10 bi­
long God i dispela: Yu mas givim bel long 
God na long 01 arapela man tu. Sapos yumi 
no bihainim dispela 10, bai 01 liklik 10 
i no ken helpim yumi. Moa gut yumi skel­
im gut pasin bilong yumi yet na bihaini~ 
Jisas long olgeta pasin bilong yumi. 
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Sapos yupela i no bilip long mi mi stap, bai yupela i dai wan­
taim sin bilong yupela. 

Jon 8: 24 

Mong em i boi bilong bus. Em i no 
save swim. Tasol em i go long solwara 
wantaim wantok bilong em na wara yet i 
kisim em i go long bikpela solwara. Em i 
lukim wanpela hap diwai i swim long sol­
wara, tasol Mong i no save dispela i ken 
helpim em. Olsero na em i no holim. I no 
holim na em i dring wara na i dai. 

Yumi olgeta man bilong graun i olsem 
Mong. Yumi i bilong i dai. Long wanem? 
Yumi i gat sin na sin i bringim yumi long 
dai na Ius olgeta. Tasol wanpela Hel~im 
bilong yumi i stap. Jisas i bin lusim 
heven i kamdaun long dispela graun bilong 
helpim yumi na bringim yumi i go long 
laip. Long dispela tok Jisas i mekim, em 
i laik helpim 01 Ferisi. Em i soim 01 
long em i narakain. Em i no man bilong 
graun olsem 01 arapela man. Nogat. Em i 
bilong heven. Sapos 01 i bilip long em, 
bai 01 i ken lusim dai na kamap long 
laip. 

God i bin salim Helpim i kamdaun long 
graun bilong bringim yumi olgeta i go 
long laip. Nogut yumi lusim em na yumi 
laik bihainim tingting bilong yumi. Yumi 
yet i no inap painim laip. Tasol sapos 
yumi holim Jisas long bilip, bai yumi ken 
i stap gut oltaim oltaim. 
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Pikinini bilong Man yet i no kam bilong 01 i mas wok long em. 
Nogat. Em yet i wok ananit long 01 na i lusim laip bilong em bilong 
baiim bek planti manmeri. 

Mak 10: 45 

Olgeta hap graun i gat wanpe1a kain 
pasin tasol. Bikpela man bilong 01 i save 
singaut na 01 arapela man i kam mekim wok 
bilong em. Dispela em i pasin bilong bik­
pe1a man bi10ng graun . 01 disaipe1 i ting 
dispe1a em i pasin bilong kingdom bi10ng 
God tu. 01sem na Jems tupela Jon i kam 
grisim Jisas long makim tupela namba wan 
na namba tu bosboi bi10ng em. 01 i laik 
kisim nem. 01 i laik bosim arapela man­
meri. Olsem na Jisas i soim 01 long king­
dom bi10ng God em i narakain. Em yet, 
bikpe1a bi10ng dispela kingdom, em -i no 
kam bi10ng arape1a man i mekim wok bilong 
em. Nogat. Em i bin kam long graun bi­
long mekim wok bilong helpim arapela. 

o 01 brata. Fasin bi10ng Kristen i no 
pasin bilong ki~im biknem hia long graun. 
Kristen em i mas bihainim pasin bilong 
Jisas. Em i mas ting taso1 long helpim 
arapela man. Em i mas ting long mekim wok 
bi10ng litimapim arapela man. Em i no ken 
ting long holim strong nem bilong em na 
laip bi10ng em. Em i mas givim laip na 
bihain, laip bilong em yet i ken i stap 
gutpela. Jisas i mekim olsem na yumi i 
mas bihainim em. 
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01sem na Jisas i tokim 01 Juda i bilip pinis long em: Sapos 
yupela i wokabaut i stap long tok bUong mi, bai yupela i disa~pel tru 
bUong mi. Na yupela bai i save long 01 samting tru na, 01 samting 
tru bai i mekim yupela i frio 

Jon 8: 31-32 

Planti man long pIes bilong Kabong i 
toktok planti long painim ki bilong kago. 
Tasol Kabong i save dispela tok i no 
stret. Em i tokim 01 olsem: Ki bilong 
kago i no pasim yumi olsem kalabus. Yumi 
no save long wokim 01 samting bilong 
graun na olsem yumi i pas i stap. Sapos 
yumi save wokim 01 dispela samting, bai 
yumi i no pas long kalabus moa. Bai yumi 
i fri. 

Tru, man i no gat save, em i stap 01-
sem long ' kalabus. Tasol dispela i no tru 
long samting bilong graun tasol. Jisas i 
soim yumi long dispela i tru long samting 
bilong God tu. Yumi man bilong graun, yu­
roi i pas · long kalabus bilong sin. Yumi i 
no fri. Sapos yumi i pas long sin, Setan 
i save bosiro wokabaut bilong yumi. Jisas 
tasol inap tekewe yumi long strong bilong 
Setan. Em wanpela inap tekewe yumi long 
kalabus bilong sin na mekim yumi i fri. 
Sapos yumi i bilip tru long em na bihain­
im tru Jisas, bai yumi i save tru long 01 
samting bilong God. Dispela i mekim yumi 
i fri na olsem yumi i ken wokabaut olsem 
friman. Nau yumi i ken mekim gutpela pas­
in na wokabaut olsem man bilong God. Moa­
beta yumi olgeta i mekim olsem. 
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Wanpela maus i kamap long heven i spik: Dispela em i 
Pikinini bHong mi, mi laikim tumas em. Bel bHong mi i gutpela 
long em. 

Matiu 3: 17 

Dispela tok i kamap taim Jisas i kis­
im baptais long han bilong Jon. Holi 
Spirit i kamdaun olsem wanpela liklik ba­
Ius na i sindaun antap long Jisas. Na 
maus bilong God Papa i tokim yumi long . 
Jisas em i Pikinini tru bilong God. 

Yumi save pasin bilong baptais. Yumi 
gat planti sin na olsem yumi kam kisim 
baptais. God i save tekewe sin bilong yu­
mi long dispela. Tasol long Jisas, em i 
narakain. Long wanem? Em i no gat sin. 
Em i no kisim baptais bilong tekewe sin 
bilong em. Tasol em i ting long yumi i 
mas kisim baptais na olsem em i soim rot 
long yumi. Na em i stat t ·u long mekim wok 
bilong helpim yumi long dispela taim. Yu­
mi no inap bihainim olgeta 10 bilong God 
na olsem Jisas i mekim. Yuma no inap bai­
im sin bilong yumi, na olsem Jisas i dai 
long diwai kros. 

Taim Jisas i statim dispela wok, gut­
pela tumas God Triwan i tokaut klia bi­
long yumi i harim. Nogut yumi ting Jisas 
wanpela i wokim dispela rot bilong helpim 
yumi. Nogat. God Triwan i tok na Jisas i 
helpim yumi. Nau yumi inap i kamap piki­
nini bilong God na i stap olgeta long han 
bilong em. 
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Jisas i bekim tok long 01 i spik: Tru tumas mi tokim yupela, 
olgeta man i save me kim sin, 01 i slev bilong sin. 

Jon 8: 34 

Ating sampela man i no klia long dis­
pela tok SLEV. Slev em i wanpela man na­
ting i no gat nem na i no bosim skin bi­
long. em. Narapela man i baiim em na em i 
mas bihainim tingting bilong dispela bos 
bilong em. Sapos i no mekim olsem, bai 
dispela bos i ken kalabusim em no kilim 
em i dai, na slev i no gat toke Em i 01-
sem kalabus tru long bos bilong em. 

Jisas i tok: Olgeta man i save mekim 
sin, 01 i slev bilong sin. Em i tok long 
yumi olgeta. Sin i kalabusim yumi. Sin 
tasol i bosim yumi na yumi no inap lusim 
sin. Olsem na nogut yumi i ting yumi i 
strongpela man. I nogat true 

Olsem na nogut yumi i ting long papa­
mama bilong yumi i Kristen na olsem God i 
mas sori long yumie Nogat. Yumi i slev 
bilong sin. Yumi i bilong i Ius. Na i gat 
wanpela rot tasol bilong lusim dispela 
kalabus bilong sin. God yet i mas lusim 
yumi long han bilong Setan. Em i mekim 
olsem taim Jisas i dai long diwai kros. 
Sapos yumi bilip tru long dispela, bai 
yumi i kamap man bilong God. Yumi i no 
slev bilong sin moa. Yumi i no bilong i 
go Ius moa. Nau God i bos tru bilong yu­
mi, na em i bosim yumi gutpela tumas. Yu­
mi olgeta i ken amamas long God i mari­
mari long yumi olsem. 
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Tas01 Jisas i tok: Moabeta yu tok, 01 man i harim tok bilong 
God na bihainim dispe1a tok, 01 i gat b1esing, 

Luk 11: 28 

Taim Jisas i stap hia long graun, 01 
man i mekim long em olsem 01 i mekim long 
yumi. Taim Jisas i mekim gutpela pasin no 
gutpela toktok, 01 man i litimapim nem 
bilong em. Na 01 i no litimapim nem bi­
long em tasol, 01 i litimapim nem bilong 
lain . bilong em olgeta. Wanpela de em i 
mekim gutpela toktok na wanpela meri i 
tok: Bel . bilong meri i karim yu, em i gat 
blesing. Tasol Jisas i laik tanim dispela 
tingting i lusim pasin bilong graun na 
painim pasin bilong heven. Olsem na em i 
tok: 01 man i harim maus bilong God, 01 
i gat blesing. 

Yumi save skelim man olsem wanem? A­
ting yumi i save lukim 01 samting-bilong 
graun na ting long dispela tasol i mekim 
man i hepi, no? ·1 gat planti moniman long 
dispela graun 01 i kilim i dai 01 yet. 
Long wanem? 01 i bel nogut tumas. Moni 
tasol i no inap mekim man i hepi. Moni 
tasol i no inap givim gutpela blesing 
long man. 

Blesing bilong God i winim tru bles­
ing bilong samting bilong graun. Samting 
bilong graun i helpim bodi tasol. Em i 
bilong Ius tu bihain. Tasol blesing bi­
long God i save helpim bodi wantaim sol 
na em i stap oltaim oltaim. Moa gut yumi 
bilip tru long tok bilong God na kisim 
blesing bilong em. 
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Yupela i bHong papa bHong yupela' Set an na yupela i laik 
bihainim pasin papa bHong yupela i laikim. Bipo tru em i man bi­
long kHim man, na i no sanap insait long-pasin i tru. Em i man 
bHong tok giaman na i papa bHong pasin bHong tok giaman. 

Jon 8: 44 

Jisas i tok resis wantaim hetman bi­
long Juda. Planti taim 01 i tok long em 
i mekim gutpela wok long strong bilong 
Setan. Tasol nau Jisas 'i mekim klia dis­
pela toke Yupela tasol i pikinini bi10ng 
Setan. Jisas i tok olsem. Em i no mekim 
tok no gut bilong tok bilas long 01 het­
man. Nogat. Emi laik helpim 01 i tanim 
bel na olsem Jisas i toke 01 hetman bi­
long Juda i no kilim i dai planti man, 
tasol bihain 01 i kilim i dai Jisas yet. 
01 i no bihainim pasin bilong sari long 
01 arapela man. Nau 01 i kam long Jisas 
na mekim planti tok giaman. Bihain tu i 
giaman long ai bilong Pailat na tok Jisas 
i man nogut tru. Olsem na Jisas i soim 01 
long dispela em i pasin tru bilong Setan. 
Sapos 01 i bihainim dispela pasin, 01 i 
olsem pikinini bilong Setan. 

Moa gut yumi skelim gut pasin bilong 
yumi tu. Ating olgeta tok bi10ng yumi i 
tru, noyumi save tok giaman? Yumi no 
save kilim idai man, tasol ating yuml 1 

kirap kwik long pait? Ating yumi save 
mekim pasin bilong helpim arapela man na 
yumi sanap tru long pasin bilong God? Sa­
pos yumi i pikinini bilong God, yumi mas 
bihainim pasin bi10ng em. 
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Bihain Spirit i bringim Jisas long pIes nating, bilong Set an i 

traiim em. 

Matiu 4: 1 

Jisas i kisim baptais plnlS na kwik­
taim tumas Holi Spirit i bringim em long 
pIes nating. Em i no go long dispela pIes 
bilong sindaun nating na tingting tasol. 
Nogat. Spirit i kisim em i go bilong Se­
tan i traiim em. Setan i save. Jisas em 
i Pikinini tru bilong God. Olsem na Setan 
i laik daunim em. Em i ting olsem: Sapos 
mi daunim God 9 bai mi bos bilong graun 
olgeta na bos bilong God tu. Nau Jisas i 
mantru na em i gat olgeta hevi bilong 
man. Sapos mi grisim em na em i sin, bai 
em i slev bilong mi. Setan i ting olsem. 

Tasol Setan i no daunim Jisas. Nogat. 
God yet i bin salim em i kam long pIes 
nating na i pait wantaim Setan. Na strong 
bilong God i pulap long Jisas na em yet i 
rausim Setan. 4-pela ten de Setan i gris­
im em na traiim em, tasol i no inap daun­
im Jisas. Jisas i kisim tok bilong God na 
i rausim Setan long dispela. 

Yumi ken amamas tru long Jisas i b-in 
daunim Setan. Em i meki& olsem bilong 
helpim yumi. Sapos em i bin bagarap long 
sin, bai em i no inap baiim sin bilong 
yumi. Tasol em i daunim Setan pinis na 
nau em i ken strongim yumi tu bilong sak­
im gris bilong Setan~ 
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Taim 01 i kotim yupela long haus lotu na long ai bilong 01 
gavmaJ? na hetman, yupela i no ken pret na i ting: Mipela bai i 
bekim tok olsem wanem, mipela i bekim wanem tok, mipela i tok 
wanem long ol? Long dispela aua yet bai Holi Spirit i lainim yupela 
long 01 tok yupela i- mas mekim long 01. 

Luk 12: 11-12 

Jisas i no bin tokim yumi long yumi 
Kristen bai i no gat hevi long graun. No­
gat. Setan i stap yet long graun na i 
bosim olgeta manmeri bilong sin. 01 bai i 
stap birua bilong yumi. Yumi harim stori 
bilong dispela long Wok Bilong 01 Aposel. 
Yumi harim stori bilong dispela tu taim 
01 aposel i dai na siots i yangpela yet. 
Dispela pasin i stap tu long taim bilong 
Matin Luter. I stap tu long taim bilong 
yumi long kantri 01 Kamyunis i bosim. 01 
Kristen i karim hevi long 01 dispela 
pIes, tasol God i no lusim 01. Nogat. Em 
i save lukautim 01 na givim blesing bi­
long em long 01 tu. Bihain bai i kisim 01 
i go long heven. 

Olsem wanem long yumi? Yumi no save, 
ating bihain wanpela birua bilong God i 
bosim gavman bilong yumi, no? Sapos wan­
pela hap graun i kam bagarapim: yumi na 
mekim nogut long yumi Kristen, bai yumd i 
mekim wanem? Baimbai yumi pret long tok­
aut? Yumi no ken pret. Bai Holi Spirit 
yet i lainim yumi long tok yumi mas mek­
im. Na bai God i stap wantaim yumi 01-
taim. Maski 01 i kalabusim yumi na kilim 
yumi i dai. Jisas i winim matmat pinis na 
bai i kisim yumi i go long em. 



Prea bilong Sande 

o God, nau mipela i harim gen tok bi­
long yu na bel bilong mipela i amamas 
true Strongim mipela long Holi Spirit bi­
long yu · na mipela i ken litimapim nem bi­
long yu long olgeta samting mipela i mek-
im. 

Strongim siots bilong yu long Nu Gini 
na long olgetahap graun na olgeta Kris­
ten i ken wok stron~ long singautim 01 
manmeri i karn long yu. Mipela i prea long 
nem bilong Pikinini bilong yu, Jisas 
Kraist. Tru. 

Prea .bilong Mande 

Mipela i man bilong sin, 0 God. 01-
geta tingting bilong mipela na laik bi­
long mipela i save tingim mipela pastaim 
na yu bihain. Yu kam tekewe sin bilong 
mipela na wasim mipela long blut bilong 
Jisas. 

Yu bosim na givim stia long Kwin, 
long Haus bilong Asembli, na long olgeta 
gavman bilong mipela. Helpim 01 i bosim 
mipela gut long olgeta samting bilong 
graun. Hari m prea bilong mipela long nem 
bilong Bikpela bilong mipela, Jisas 
Kraist. Tru. 

Prea bilong Tunde 

o God, yu As bilong olgeta samting na 
yu save stap oltaim. Yu bin putim olgeta 
samting long dispela graun bilong helpim 
mipela. Lukautim mipela long 01 kaikai 
klos samting. Was gut long mipe1a na sam-



ting nogut i no ken i kam lon~ mipela. 
Mipela i prea long yu yu strongim 01 

pastor bilong mipela na 01 man i stap 
long skul bilong pastor. Givim gutpela 
save long 01 na 01 i ken autim tok bilong 
yu klia tumas. Givim Holi Spirit long 01 
na tok bi10ng 01 i ken kirapim mipela na 
mipela i ken bihainim yu. Mipela i prea 
long nem bi10ng Jisas Kraist. Tru. 

Prea bi10ng Trinde 

Mipela i litimapim nem bi10ng yu, 0 
God. Long wanem, yu stap wantaim mipela 
olgeta de. Setan i stap k10stu long mi­
pela tu na i grisim mipela long bihainim 
pasin nogut. Strongim mipela na mipela i 
ken sakim gris bilong em na bihainim yu 
taso1. 

Mipe1a i prea long yu yu helpim 01 
skul bi10ng mipela. Helpim 01 tisa i mek­
im wok bi10ng 01 stret na helpim olpiki­
nini i kisim gut save. Taim 01 i sku1 
long tok bilong yu, yu opim bel bilong 01 
na 01 i ken bilipim dispela toke Harim 
~rea bilong mipela long nem bi10ng Jisas 
Kraist, Pikinini bilong yu. Tru. 

Prea bilong Fonde 

o God, yu As bilong sori tru, na yu 
marimari long mipela oltaim. Helpim 01 
si-kman na 01 i gat sampela bikpela hevi. 
Yu go klostu long 01 na helpim 01. Tanim 
tingting bilong 01 i 1usim samting bilong 
graun na i tingim samting bilong YUo 

Lukaut gut long 01 hetman bilong gav­
man bi10ng olgeta hap graun. Lainim 01 



long pasin bi10ng yu. He1pim 01 i 1usim 
pasin bi10ng pait na bi10ng woa. Soim 01 
long pasin bi10ng sori na bi10ng he1pim 
arape1a man. Mipe1a i prea long nem bi­
long Helpim bi10ng mipela. Tru. 

Prea bilong Fraide 

Mipela i tenkyu long yu, 0 God, long 
yu save tekewe sin bilong olgeta man i 
tanim bel. Helpim 01 Kristen manmeri 01 i 
bin pundaun pinis long pasin bi10ng Se­
tan. Salim Holi Spirit i go long bel bi­
long 01 na 01 i ken lusim pasin bilong 
sin. Helpim mipe1a man bilong kongrigesen 
i bringim 01 i kam bek long lain bilong 
yu. 

o God, mipela i /prea long yu yu kir­
apim planti man na 01 i go mekim wok mis­
in long 01 haiden pIes. Salim 01 wait­
misin i kame Kirapim mipela tu i go. 
Strongim 01 evanselis i stap pinis long 
wok na he1pim 01 i wok stret na .bringim 
01 man i kam lqng yu. Mipela i prea long 
nem bilong Pikinini bilong yu na He1pim 
bilong mipela. Tru. 

Prea bilong Sarere 

Narapela wik i go pinis na mipela i 
kam prea gen long yu, 0 God Papa. Olgeta 
sin mipela i bin mekim long dispela wik, 
yu kam tekewe long nem bilong Jisas. 
Tumora mipela i laik lotu gen. Yu opim 
bel bilong mipela na Holi Spirit i ken 
putim tok bilong yu i go insait tru long 
bel bilong mipela. 



Lukaut gut long olgeta manmeri i lus­
im kongrigesen bilong 01 na i go wok long 
taun na long 01 plantesin. Givim strong 
long 01 ~a 01 i ken sakim gris bilong ~e­
tan na wokabaut olsem man bilong yu. Mi­
pela i prea long nem bilong Bikpela bi­
long mipela, Jisas Kraist. Tru. 
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